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Izhodiš� e projekta  
 

Bridge – »Uspešne poti za drugo generacijo migrantov« (Številka projekta 502260-LLP-2009-1-IT-

GRUNDTVIG-GMP) je evropski projekt, ki je nastal v sodelovanju med razli� nimi organizacijami v 

sedmih evropskih dr�avah, ki �e imajo izkušnje s sodelovanjem na evropski ravni in v raznovrstnih 

evropskih projektih, vklju� no z Grundtvigom.  

Konzorcij »Bridge« vklju� uje naslednjih sedem partnerskih organizacij: 

 

�  Università degli Studi di Milano, Facoltà di Scienze Politiche, Italija (nosilec projekta) 

�  BEST Institut für berufsbezogene Weiterbildung und Personaltraining GmbH, Avstrija 

(koordinator) 

�  Univerza na Primorskem, Fakulteta za humanisti� ne študije Koper, Slovenija 

�  University of Glasgow, Faculty of Education, Zdru�eno kraljestvo 

�  CFL Centrum för Flexibelt Lärande Söderhamn, Švedska 

�  ROC Nijmegen, Nizozemska 

�  WREDE Ideenmanagement & Projektbetreuung, Nem� ija 

�   

Polo�aj pripadnikov druge generacije migrantov (DGM) je podoben po vsej Evropi: izpostavljeni so 

tveganju, da se bodo soo� ali s kulturnimi, jezikovnimi in socialnimi te�avami, v� asih pa tudi s 

predsodki, kar lahko negativno vpliva na njihovo samopodobo. Glavna ideja tega projekta je prepre� iti 

tovrstne primere predsodkov in samodiskriminacije, zlasti med manj izobra�enimi pripadniki druge 

generacije migrantov, kadar iš� ejo delo. 

Glavni izdelek, ki ga bo partnerstvo oblikovalo za u� itelje in vodje usposabljanja druge generacije 

migrantov, bo »most« med razli� nimi kulturami in pot k socialni vklju� enosti. Partnerstvo je 

pripravilo tudi u� na gradiva, ki bodo koristna tako za u� itelje/vodje usposabljanja kakor tudi za 

pripadnike druge generacije migrantov, ki iš� ejo slu�bo ter �elijo izboljšati svojo samopodobo in 

veš� ine sporazumevanja. 

Kaj razumemo pod izrazom »druga generacija migrantov«? Ker je opredelitev sporna, tvori 

pomemben del Prakti� nega ve� jezi� nega vodnika za usposabljanje u� iteljev in vodij usposabljanja 

odraslih; poleg tega je bil v okviru projekta izdelan Priro� nik za avtobiografske pedagoške pristope s 

teoreti� no podlago in prakti� nimi predlogi, kako lahko u� itelji, vodje usposabljanja in svetovalci na 

podro� ju izobra�evanja uporabljajo avtobiografske pristope v podporo drugi generaciji migrantov. Ta 

vodnik vsebuje razlage izraza »druga generacija migrantov« ter se osredoto� a na glavne rezultate 

programa usposabljanja in pilotskega testiranja, ki so nastali v � asu trajanja projekta. Upamo, da bo 

Prakti� ni ve� jezi� ni vodnik za usposabljanje sprejel vsak Evropejec, ki ga zanima izobra�evanje 

odraslih za delo z DGM. 
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Glavni izdelki projekta BRIDGE so: 

 

�  20-urni program usposabljanja, ki temelji na medkulturnih spretnostih in avtobiografskih 

pripovedih, za u� itelje/vodje usposabljanja odraslih, ki se ukvarjajo z izobra�evanjem druge 

generacije migrantov. Program so organizirali vsi projektni partnerji v svoji dr�avi v � asu 

trajanja projekta z namenom izboljšanja socialno-kulturnih kompetenc in pristopov k 

pou� evanju zgoraj omenjene ciljne skupine;  

�  16-urni program usposabljanja za drugo generacijo migrantov, ki se je v � asu trajanja projekta 

�e izvedel v Avstriji, Nem� iji, na Nizozemskem in Švedskem; 

�  CD-ROM s priporo� ili za izboljšanje politik na podro� ju kakovosti izobra�evanja odraslih za 

delo z DGM;  

�  Priro� nik o avtobiografskih pedagoških pristopih za delo z drugo generacijo migrantov; in 

�  v tem dokumentu: Prakti� ni ve� jezi� ni vodnik za usposabljanje u� iteljev/vodij usposabljanja 

odraslih, ki se ukvarjajo z izobra�evanjem druge generacije migrantov. 

 

Ve�  informacij v zvezi s projektom, njegovimi izdelki in drugimi rezultati projekta BRIDGE je na 

voljo na spletni strani projekta: http://www.bridge2g.eu/.  
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Razlaga izraza: druga generacija migrantov  

 
 
Polni naslov projekta BRIDGE se glasi »Bridge: Uspešne poti za drugo generacijo migrantov«. Med 

potekom naše raziskave se je izkazalo, da se v literaturi pojavlja ve�  izrazov za opredelitev ciljne 

skupine projekta. Naj navedemo le nekaj primerov: »imigranti druge generacije«, »prikrajšani 

imigranti druge generacije«, »mladi pripadniki druge generacije turškega, maroškega in nekdanjega 

jugoslovanskega porekla«, »druga generacija imigrantov«, etni� ne manjšine, ipd. 

Formulacija »druga generacija migrantov« utegne biti problemati� na, tako kot vsi drugi izrazi, ki se 

uporabljajo za poimenovanje dolo� ene skupine ljudi. Obstaja namre�  nevarnost, da degradira ljudi na 

raven oznake oziroma na en sam dolo� en vidik njihove identitete. Kljub vsem njegovim 

pomanjkljivostim pa vendarle verjamemo, da izraz slu�i svojemu namenu, saj raziskava ugotavlja, da 

se v mnogih primerih »druga generacija migrantov« soo� a z druga� no dru�beno stvarnostjo kot 

»prva«. Medtem ko smo bili enotnega mnenja, da je ciljna skupina našega projekta »druga generacija 

prikrajšanih migrantov«, za njihove pripadnike v razli� nih dr�avah obstajajo razli� na poimenovanja. 

Cilja skupina projekta so depriviligirani pripadniki druge generacije migrantov. 

Kakor koli �e, naj še enkrat poudarimo, da so vsi izrazi problemati� ni ter da je ravno zato eden od 

temeljnih ciljev tega projekta spodbuditi kriti� no razpravo in analizo izrazov, ki se uporabljajo.  
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Uvod  
(Alenka J Spreizer & Karin Kronika) 
 

Prakti� ni ve� jezi� ni vodnik za usposabljanje opisuje in analizira skupino ljudi, za katere se uporablja 

izraz »druga generacija migrantov« (DGM). Vodnik odpira vpogled v drugo generacijo migrantov v 

Evropi s poudarkom na njihovem polo�aju v sedmih evropskih dr�avah – Italiji, Avstriji, Zdru�enemu 

kraljestvu, Sloveniji, Švedski, Nizozemski in Nem� iji. Obravnavane teme pojasnjujejo, zakaj je ta 

koncept pomemben za humanisti� ne in dru�bene znanosti ter pedagogiko in izobra�evanje odraslih. 

Vsebina pri� ujo� ega vodnika za usposabljanje temelji na najnovejši sociološki in antropološki 

literaturi ter glavnih rezultatih kvalitativnih raziskav o drugi generaciji migrantov, ki jih je izvedlo 

evropsko partnerstvo v okviru projekta Bridge. Te kvalitativne raziskave so temeljile na 140 

pripovednih intervjujih, ki so bili opravljeni z drugo generacijo migrantov v vseh evropskih 

partnerskih dr�avah med oktobrom 2009 in januarjem 2010. 

Za� etni razpravi o opredelitvi izraza DGM in splošnem opisu druge generacije migrantov v Evropi bo 

sledila obravnava nekaterih tem. Slednja bo � rpala iz glavnih rezultatov kvalitativnih raziskav in, tako 

upamo, omogo� ila boljše razumevanje �ivljenjskih zgodb migrantov druge generacije v razli� nih 

dr�avah kakor tudi njihovih prilo�nosti in glavnih ovir, s katerimi se sre� ujejo, ko vstopajo na trg dela.  

Za program usposabljanja so priporo� ljive naslednje posebne teme: 

�  Teorija migracij in druga generacija migrantov. To poglavje ponuja pregled interpretacij 

izrazov »migranti« in »druga generacija migrantov«, ki se pojavljajo v literaturi. 

�  Teoreti� ne perspektive migracij in druge generacije migrantov. To poglavje vsebuje 

kratko obravnavo poglavitnih socioloških teorij, ki razlagajo fenomen prve in druge generacije 

migrantov.  

�  Ustvarjanje identitete druge generacije migrantov: pristop na podlagi dru�benega spola. 

V tem poglavju bosta obravnavana ustvarjanje identitete druge generacije migrantov in vloga, 

ki jo pri tem igrajo razli� na kulturna ozadja (dr�ava izvora njihovih staršev in dr�ava, v kateri 

�ivijo). Poseben poudarek bo na razlikah med dru�benima spoloma. 

�  Predsodki, rasizem in druga generacija migrantov. V tem poglavju bodo obravnavane in 

razlo�ene razli� ne oblike etni� nih predsodkov in rasizma, s katerimi se v vsakdanjem �ivljenju 

soo� a druga generacija migrantov, ter vpliv, ki ga imajo na njihovo samopodobo.  

�  � ustva v vsakdanjem �ivljenju druge generacije migrantov. V tem poglavju bodo 

obravnavana � ustva in njihov pomen v vsakdanjem �ivljenju druge generacije migrantov ter 

kako lahko avtobiografski pristop nudi � ustveno podporo drugi generaciji migrantov. 

�  Druga generacija migrantov in njihov vstop na trg dela: prilo�nosti in tveganja. V tem 

delu ve� jezi� nega vodnika za usposabljanje bodo v ospredju glavni teoreti� ni pristopi, ki na 
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podlagi sociološke literature pojasnjujejo socialno-ekonomsko vklju� evanje druge generacije 

migrantov na trg dela. 

 

Ta vodnik za usposabljanje ponuja u� iteljem in vodjem usposabljanja odraslih ter drugim bralcem 

druga� ne – tako pisne kot ustne – naloge, s katerimi jih �eli spodbuditi k obravnavanju in razumevanju 

problemov, ki zadevajo drugo generacijo migrantov v njihovi dr�avi. Te naloge se navezujejo tako na 

gradiva, ki � rpajo iz sociološke literature, kot tudi na vsakdanje �ivljenje in izkušnje, ki jih imajo 

udele�enci programa s pou� evanjem. Udele�enci in strokovnjaki lahko nadaljnje odgovore na svoja 

vprašanja najdejo na spletni strani, kjer je podan seznam dodatnega � tiva, videov in filmov o drugi 

generaciji migrantov ter avtobiografskih pristopov. 
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Teorija migracij in druga generacija migrantov  
(Alenka J. Spreizer) 

 

Uvod 
 

Ameriški dru�boslovci so za� eli razpravljati o novih imigrantih nove generacije v osemdesetih letih 

prejšnjega stoletja, dolgo po sprejetju Zakona o imigrantih iz leta 1965, ki je urejal priseljevanje po 

letu 1965 oziroma »novo priseljevanje« v ZDA in pritegnil znanstveno pozornost predvsem zaradi 

prve generacije. Po letu 1980 je bilo v ZDA opravljenih ve�  popisov prebivalstva, ki so drugo 

generacijo migrantov (DGM) obravnavali kot lo� eno kategorijo.1 Strokovnjaki so poskušali razlo�iti 

procese prilagajanja DGM, ki sestavljajo izjemno heterogeno skupino ljudi in jih je zato tudi te�ko 

opredeliti. Nekateri so poudarili, da so prizadevanja DGM po prilagoditvi edinstven fenomen, ki ni 

primerljiv niti s polo�ajem njihovih priseljenskih staršev niti z evropskimi imigranti, ki so prišli v 

ZDA ob koncu 19. stoletja. 

Glavne razlike med imigranti in DGM so:  

�  prvi� , imigranti iz Evrope in njihovi potomci so bili v glavnem »belci«, zato je bil proces 

asimilacije odvisen predvsem od dilem, povezanih s konfliktnimi kulturami in vprašanjem 

opuš� anja kulture, ki je v konfliktu s »kulturo ZDA«, in  

�  drugi� , dramati� na sprememba strukture trga dela in ekonomskih mo�nosti: v šestdesetih letih 

prejšnjega stoletja so bili imigranti dobrodošli, saj je trg dela zahteval manj kvalificirane 

delavce, medtem ko so slednji pozneje v osemdesetih letih prejšnjega stoletja v lu� i 

gospodarskih sprememb postali odve� na sila.  

Pripadniki DGM so pritegnili nekaj znanstvene pozornosti v številnih evropskih dr�avah. Za potrebe 

tega projekta smo preu� ili nekaj raziskav, v katerih so strokovnjaki opredelili koncept in njegov 

izjemen pomen za pedagoge: Zakaj se ta izjemno heterogena skupina ljudi smatra kot posebna ciljna 

skupina? V tem poglavju moramo razjasniti osnovni pojem teorije migracij, ki se trenutno uporablja v 

dru�benih in humanisti� nih znanostih. Za potrebe tega programa bomo tudi zagotovili osnovno 

sociološko in antropološko znanje, ki ga bomo nadgradili pozneje v poglavju Teoreti� ne perspektive 

migracij in druge generacije migrantov. Na koncu tega poglavja je podanih nekaj nalog za 

razmislek o opredelitvah. 

 

 

 

                                                
1 Portes, A. in M. Zhou (1993), »The New Second Generation: Segmented Assimilation and its Variants post-
1965 Immigrant Youth«, Annals of the American Academy of Political and Social Sciences, zv. 530, str. 74–96. 
Navedek se nanaša na stran 74.  
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Kaj je teorija migracij? 
 

Migracija se v novejši teoreti� ni perspektivi pojmuje v kontekstu temeljnih sprememb v globalnem 

gospodarstvu in dru�bi. Pri tem se upoštevajo tako politi� na dimenzija migracij, kot tudi gibanje ljudi 

zaradi ekoloških katastrof in vojn. Širše pojmovanje migracij, v skladu s katerim migracijski tokovi 

potekajo v razli� nih smereh (multivektorski fenomeni) ter z razli� nimi intenzivnostmi, prav tako 

podrobno obravnava spremembe, ki jih povzro� a individualna, relativna avtonomija kulture ali 

identitete migranta, ki je neodvisna od zunanjih kategorij.2 

V teoriji migracij je 20. stoletje doba migracij.3 Teorija migracij je široko podro� je znanja, s katerim se 

ukvarja ve� ina dru�benih in humanisti� nih znanosti. Problemati� no je dejstvo, da se dru�boslovci te 

raziskave ne lotevajo z enotno paradigmo.4 Antropologinja Caroline Brettell in zgodovinar James 

Hollifield sta poskušala zbrati strokovnjake, da bi odprli meddisciplinarni dialog o problemu teorije 

migracij in tako zagotovili okvir za razpravo.5 Medtem ko nekateri strokovnjaki obravnavajo to 

podro� je s pomo� jo makro pristopa od zgoraj navzdol in z glavnim poudarkom na politiki 

priseljevanja, so številni zgodovinarji medtem za� eli uporabljati perspektivo od spodaj navzgor z 

opisovanjem posameznih izkušenj ljudi, ki so se priselili v dr�avo sprejema, ki je obenem dr�ava 

izvora tistim, ki so se iz nje izselili. Migracijo lahko opredelimo kot interdisciplinarno podro� je znanja 

ali kot multidisciplinarno vedo v teoriji in metodologiji. Z migracijo in migranti se ukvarjajo številne 

teoreti� ne discipline. 

 

Globalizacija, razli� ne vrste gibanja in dru�bene spremembe 
 

Po mnenju sociologa Papastergiadisa je migracija globalen fenomen:  

»Migracija … obsega in pre�ema vse vidike sodobne dru�be … Moderni svet je v stanju 

negotovosti in nemiru. To je sistem, v katerem kro�enje ljudi, virov in informacij poteka 

na ve�  na� inov«6. 

 

V sodobnem globalnem svetu poti gibanja ljudi, stvari in informacij niso stabilne. Zato je treba 

migracijo razumeti v širšem smislu. Namesto, da bi poskušali najti zgodovinske razlage za migracije 

                                                
2 Papastergiadis, N. (2000), The Turbulence of Migration. Globalization, deterritorialization and hybridity. 
Cambridge: Polity Press, str. 35.  
3 Castels, S. in M. J. Miller (ur.) (2003), The Age of Migration: International Population movements in the 
Modern World (Third Edition) Basingstoke: Palgrave-Macmillan. 
4 Brettell, C. in J. H. Hollifield (ur.) (2000), Migration Theory: Talking Across Discipline. London New York: 
Routledge, Massey, str. 2.  
5 Brettell, C. in J. H. Hollifield (ur.) (2000), Migration Theory: Talking Across Discipline. London New York: 
Routledge, str. 2.  
6 Papastegriadis, N. (2000), The Turbulence of Migration. Globalization, deterritorialization and hybridity. 
Cambridge: Polity Press, str. 1. 
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ali izvajati sociološke analize dolo� enih razlogov zanje, sociolog bele�i splošne tokove gibanj ljudi. 

Pri tem razlikuje med globalnimi in nemirnimi tokovi sodobnih migracij ter bolj oblikovanimi vzorci 

preteklih, zgodovinskih gibanj. Sodobno migracijo pojmuje kot globalen in nemiren fenomen ter kot 

rednega spremljevalca modernega �ivljenja, v katerem se ljudje, stvari in informacije gibljejo v 

razli� ne smeri, pri � emer imajo ljudje razli� ne izkušnje – od zelo travmati� nih do zelo prijetnih. V 

svoji teoriji o nemirnih migracijah razlikuje med štirimi fazami migracij: 

1. Zgodovinski vzorci migracij v � asu � ezatlantskega su�enjstva in kolonializma; tedaj so bile 

migracije ve� inoma prisilne, omogo� il pa jih je izum ladij s kri�nimi jadri. 

2. Mednarodne migracije delovne sile oziroma druga faza migracije v Zahodni Evropi; v okviru te 

faze je najprej nastopil proces industrializacije in deagrarizacije Zahoda; kme� ko prebivalstvo 

se je za� elo seliti v mesta, vendar tam ni nujno ostalo; nato je sledil proces kolonizacije in 

industrializacije Novega sveta. 

3. Veri�ne migracije so bile proces selitev v tuje dr�ave, tudi Novega sveta, h katerim so 

predvsem spodbujali sorodniki migrantov. Tako so se oblikovale skupnosti migrantov, ki so 

ustvarjale socialne mre�e in prišlekom ponujale prilo�nosti za delo. K temu je bistveno 

pripomogel izum parnika, ki je omogo� al hitrejše in varnejše potovanje.  

4. Obdobje migracij po drugi svetovni vojni z razširitvijo industrializacije. Ta faza je povezana s 

te�njo, ko delodajalci potrebujejo dodatne delovne sile in ko pretok ljudi za� ne potekati v 

obratno smer in zaustavi tok kolonializma: tokrat so prišleki migranti iz perifernih obmo� ij 

(nekdanjih) kolonij.7  

 

O kom govorimo? Opredelitev »druge generacije migrantov«  
 

S tehni� nega glediš� a strokovnjaki povezujejo drugo generacijo migrantov z obdobjem migracij po 

drugi svetovni vojni. DGM je pritegnila znanstveni interes, ko se je ob popisih prebivalstva izkazala 

kot števil� no zelo mo� na skupina: do leta 1980 je 10% odvisnih otrok v ameriških gospodinjstvih 

sodilo v DGM.8 Po mnenju strokovnjakov so za pripadnike »druge generacije imigrantov« veljali 

»otroci, ki so se rodili na ozemlju Zdru�enih dr�av in imajo vsaj enega starša rojenega v tuji dr�avi, ali 

otroci, ki so se rodili v tuji dr�avi in v Zdru�ene dr�ave priselili pred 12. letom starosti.«9 Druga 

generacija migrantov je pritegnila pozornost, ko so sociologi ugotovili, da se vzorci prilagajanja njenih 

                                                
7 Papastergiadis, N. (2000), The Turbulence of Migration. Globalization, deterritorialization and hybridity. 
Cambridge: Polity Press, str. 23–30. 
8 Portes, A. in M. Zhou (1993), »The New Second Generation: Segmented Assimilation and its Variants post-
1965 Immigrant Youth«, Annals of the American Academy of Political and Social Sciences, zv. 530, str. 74–96. 
Navedek se nanaša na stran 75.  
9 Portes, A. in M. Zhou (1993), »The New Second Generation: Segmented Assimilation and its Variants post-
1965 Immigrant Youth«, Annals of the American Academy of Political and Social Sciences, zv. 530, str. 74–96. 
Navedek se nanaša na stran 75. 
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pripadnikov razlikujejo od vzorcev prilagajanja njihovih staršev in imigrantov pred prvo svetovno 

vojno: DGM je torej pomembna za pedagoge kot specifi� na ciljna skupina zaradi ob� utnih razlik v 

jezikovnih, izobra�evalnih in psiholoških rezultatih procesa prilagajanja. 

 

Migranti: prvi in drugi 
 

V skladu s spletnimi slovarji in enciklopedijami se lahko koncept prve generacije migrantov uporablja 

za opis priseljencev v dolo� eno dr�avo kot tudi za opis otrok priseljenskih staršev kot prve generacije 

v dru�ini, ki so se rodili v novi dr�avi.10 Izraz »druga generacija migrantov« je torej dvoumen: pri tem 

najbolj bega dejstvo, da so pripadniki DGM dejansko prva generacija otrok, ki so v novo dr�avo prišli 

skupaj s svojimi starši. Ta opredelitev se zdi problemati� na, tako kot je te�ko opredeliti pojem »prve 

generacije«. Problem je v tem, da bi lahko otroke, ki so prišli v novo dr�avo skupaj s starši, dejansko 

opredelili kot prvo generacijo, vendar jih sociološka teorija migracij pogosto smatra za »drugo 

generacijo«. 

 

Pomen izraza »generacija« 
 

Ozna� evanje po generacijah je zapleteno tudi zato, ker generacije migrantov ne sovpadajo vedno z 

genealoškimi generacijami v dru�ini: dru�ina z dvema staršema in dvema odraslima otrokoma se 

lahko smatra kot prva generacija migrantov – vsi so se rodili in socializirali zunaj nove dr�ave, vendar 

so na sorodstveni ravni med seboj genealoško povezani kot prva in druga generacija. � e bi imeli starši 

še enega otroka v novi dr�avi, bi ta novorojenec po eni strani veljal za migranta druge generacije, po 

drugi pa bi pripadal generaciji svojih bratov ali sester. 

 

Opredelitev glede na kraj rojstva 
 

Rumbaut je razdelal izraz »prve in druge generacije imigrantov« ter analiziral pomen in opredelitev 

DGM, kot jo uporabljajo strokovnjaki v ZDA. Izraz DGM se lahko nanaša na v drugi dr�avi rojene 

otroke imigrantskih staršev in v ZDA rojene otroke, ki imajo vsaj enega imigrantskega starša. Za »v 

drugi dr�avi rojene otroke imigrantskih staršev« veljajo osebe, ki so v ZDA prišle mlajše od 12 let. Ti 

otroci prav tako veljajo za poldrugo generacijo oziroma 1,5 G. Izraz 1,5 G se nanaša na ljudi, ki so 

prišli v »novo dr�avo« pred ali med najstniškimi leti in so bili v proces socializacije vklju� eni �e v 

                                                
10 Immigrant Generations – Wikipedia a free encyclopedia, http://en.wikipedia.org/wiki/Immigrant_generations 
(stran je bila obiskana 22. 7. 2010) 
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svoji domovini. S procesom socializacije in asimilacije nadaljujejo v »novi« dr�avi oziroma dr�avi 

»gostiteljici«. 

Bistvena lastnost pripadnikov DGM je, da so se rodili in socializirali v dr�avi, ki so jo njihovi starši 

izbrali za »novo«, ciljno dr�avo njihove migracije.11 Po Rumbautovem mnenju je izraz DGM v 

tehni� nem smislu oksimoron, saj se osebe ne morejo roditi v eni dr�avi in se hkrati priseliti vanjo. 

 

Opredelitev glede na �ivljenjsko obdobje 
 

Nekateri strokovnjaki upoštevajo �ivljenjsko obdobje, v katerem migranti vstopajo v novo dr�avo. 

�ivljenjska obdobja se strokovnjakom zdijo pomembna predvsem v lu� i opa�enih razlik v na� inu 

prilagajanja med migranti v odraslih in otroških letih; strokovnjaki prav tako opa�ajo razlike v stopnji 

prilagajanja med otroki, rojenimi v novi dr�avi, in njihovimi starši, ki so se rodili v tuji dr�avi. To je 

najbr� tudi razlog, zakaj se nekaterim strokovnjakom zdijo koristne tiste kategorije, ki so bile 

izoblikovane še pred nastankom izraza DGM. 

Kot razlaga Rumbaut, je za preu� evanje na� inov akulturacije imigrantov pomembno razpolagati s 

podatki o rojstvu staršev; tj. o dr�avi rojstva matere in o� eta. Nato je pomembno razpolagati s podatki 

o dr�avi rojstva anketiranca in, � e je ta rojen v tuji dr�avi, tudi o starosti ob prihodu ter datumu 

prihoda. Izoblikovanje koncepta prve in druge generacije migrantov je pomembno za razumevanje 

razlik med raznovrstnimi etni� nimi skupinami imigrantov in starostnimi (oziroma generacijskimi) 

skupinami v na� inu prilagajanja »novi« dr�avi oziroma dr�avi »gostiteljici«. 

Strokovnjaki so podrobno oblikovali še nekatere druge koncepte, kot so na primer »poldruga 

generacija«, »druga generacija, rojena v novi dr�avi«; »rojeni v tuji dr�avi« in »rojeni v ZDA«; 

razlikujejo tudi med »parentalno generacijo« ter »prvo filialno« in »drugo filialno« generacijo. Vsi, ki 

jih zanima podrobnejša izdelava konceptov DGM, lahko obiš� ejo spletno stran projekta BRIDGE2G.  

 

Opredelitev DGM v nekaterih evropskih dr�avah  
 

Nekateri strokovnjaki, ki se ukvarjajo z integracijskimi procesi otrok staršev, ki so se v Evropo 

priselili po drugi svetovni vojni, opredeljujejo tudi kategorijo druge generacije, ki je prav tako 

razmeroma nov fenomen v zahodnih evropskih dr�avah in je najve� jo pozornost strokovnjakov na 

podro� ju migracij po�ela v devetdesetih letih prejšnjega stoletja. Maurice Crul in Hans Vermeulen sta 

pojasnjevala, da postaja strukturna integracija vse te�ja in da je zaradi globalizacije manj verjetno, da 

                                                
11 Rumbaut, R. (2008), »Ages, Life Stages, and Generational Cohorts: Decomposing the Immigrant First and 
Second Generations in the United States«, v A. Portes in J. DeWind (ur.), Rethinking Migration: New 
Theoretical and Empirical Perspectives. New York Oxford: Berghahn Books, str. 347. 
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se bodo »otroci imigrantov« asimilirali v celoti.12 Do nedavnega se je nekaj mednarodnih primerjalnih 

poro� il osredoto� ilo na polo�aj DGM v Evropi. Ena od tem, ki pove� ujejo zanimanje evropskih 

strokovnjakov, je primerjava integracijskih procesov imigrantov v razli� nih evropskih dr�avah. 

Pomembno je vedeti, da strokovnjaki v nekaterih evropskih dr�avah ne uporabljajo pogosto izraza 

DGM in da so nekateri raziskovalci opozorili na nevarnost ozna� evanja. 

 

  

                                                
12 Crul, M. in H. Vermeulen (2003), »The Second Generation in Europe« International Migration Review, zv. 
37, št. 4, The Future of the Second Generation: The Integration of Migrant Youth in Six European Countries, str. 
965–986. The Center for Migration Studies of New York, Inc.  
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Naloge za u� itelje in vodje usposabljanja odraslih 

 
Kaj vemo o migracijah in migrantih? Opis dejavnosti za u� itelje odraslih  
 

Po za� etni teoreti� ni razlagi izraza »druga generacija migrantov« in razlagi nekaterih opredelitev 

ameriških strokovnjakov u� itelj razdeli udele�ence v pare ali manjše skupine (3–4 udele�enci) in jih 

povabi, da preverijo svoje znanje o DGM. 

U� itelj mora zastaviti nekaj osnovnih vprašanj, kot so:  

�  Kaj vemo o migracijah in migrantih v naši dr�avi?  

�  Ali poznate razliko med prvo in drugo generacijo migrantov?  

�  Kako dojemate to razliko?  

Udele�enci programa morajo imeti na voljo vse potrebne pripomo� ke, da zapišejo rezultate razprave 

ali izdelajo plakat. U� itelj lahko nato nadaljuje s teoreti� no razlago ali udele�encem pomaga pri 

razmisleku o podani teoreti� ni razlagi in primerjavi le-te z njihovim znanjem. 

�  Kakšne �ivljenjske (in/ali pou� evalne) izkušnje imate z migracijami in migranti?  

�  Ali poznate znanega pripadnika DGM ali koga, ki se predstavlja kot pripadnik DGM? 

�  Ali poznate koga, ki bi ga lahko opredelili kot pripadnika DGM? 

Za� etniki bodo pri opravljanju te naloge morda potrebovali vodenje. V tem primeru jim lahko 

u� itelj/vodja usposabljanja pomaga z nekaterimi predlogi. Ta dejavnost pripomore k poglobitvi 

razmisleka o izrazu DGM in pridobitvi osnovnega znanja o migrantih.  

Trajanje: pribli�no 10–20 minut. 
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Razmislek o opredelitvi prve in druge generacije migrantov: delovni list 1 za u� itelje in vodje 
usposabljanja odraslih 
 
 

S kolegom ali manjšo skupino razpravljajte o naslednjih vprašanjih. 

�  Kaj vemo o migracijah in migrantih v naši dr�avi?  

�  Ali poznate razliko med prvo in drugo generacijo migrantov?  

�  Kako dojemate to razliko?  

 

Napišite svoje odgovore in izro� ite list u� itelju. 

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________ 
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Razmislek o vprašanju »Kako se predstavljajo pripadniki druge generacije migrantov?«: opis 
dejavnosti 
 

U� itelj udele�encem programa poka�e nekaj video posnetkov glasbenikov (pevcev rapa, hip-hopa in 

drugih glasbenih zvrsti), na podlagi katerih se bo odvijala razprava o vprašanju: »Kako se 

predstavljajo pripadniki druge generacije migrantov?« U� itelj lahko razpravo odpre z vprašanjem o 

uveljavljenih umetnikih v svoji dr�avi, ki so tudi znani pripadniki druge generacije migrantov. Pri tem 

lahko uporabi video posnetke v razli� nih jezikih. Teme video posnetkov morajo slu�iti kot razlaga o 

predstavi migrantov v Evropi. 

Po ogledu video posnetkov u� itelj povabi udele�ence programa, da za� nejo razpravo o tem, kako se 

predstavljajo izbrani glasbeniki. Udele�encem predlagajte, naj se pogovarjajo o biografiji glasbenikov. 

Poskusite najti besedila razli� nih zvrsti glasbe (npr. rap, hip-hop), ki razkrivajo identiteto migrantov, 

njihovo druga� no kulturno ozadje ali druga� en na� in �ivljenja. Spodbudite razpravo o temah, kot so 

spoštovanje oziroma kritika kulturnih razlik, pri � emer naj udele�enci razmislijo tudi o etni� nih 

stereotipih glede dru�benega spola, sporo� ilu o izjemnem pomenu sobivanja itn. Ali ljudje cenijo 

svoje kulturno ozadje ali sta njihov izvor in identiteta podvr�ena parodiji in ironiji? Kaj, � e sploh, vedo 

o stereotipih? Kako se soo� ajo s kritiko? Ali imajo morda druga� no sporo� ilo? 

Na podlagi video posnetkov in besedil iz popularne kulture in spleta, Youtubea itn., kot tudi 

slikovnega materiala s spletnih strani glasbenikov, mora u� itelj oziroma vodja usposabljanja odraslih 

spodbujati razmišljanje o predstavi in podobi dolo� enega umetnika. Razmislite, na kakšen na� in 

izbrani umetnik predstavlja migrante bodisi po vizualnem gradivu, uporabi jezika ali stilu obla� enja. V 

skupini razpravljajte, kakšno sporo� ilo imajo pesmi. Na koncu naj udele�enci programa napišejo svoje 

mnenje. 

Ta naloga je na splošno dobrodošla med razli� nimi skupinami, ki imajo razli� ne stopnje izkušenj, saj 

poglablja njihovo razmišljanje o izrazu DGM in védenju o migrantih, po drugi strani pa dviguje 

splošno zavest ljudi o njihovi etni� ni in kulturni pripadnosti. U� itelji odraslih lahko to dejavnost 

razvijajo in prilagajajo razli� nim skupinam udele�encev z migrantskimi izkušnjami. Nalogo je mogo� e 

predstaviti med teoreti� nim delom, ki se navezuje na opredelitev izrazov.  

Trajanje: 20–30 minut.  
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Teoreti� ne perspektive migracij in druge generacije migrantov 
(Silvana Greco) 

 
Ni raziskav brez dejanj kot tudi ni dejanj brez raziskav. (Kurt Lewin) 

 
Uvod 

 
V tem delu ve� jezi� nega vodnika za usposabljanje se bomo osredoto� ili na tri glavne perspektive, s 

pomo� jo katerih bomo razumeli proces migracij in fenomen druge generacije migrantov. Ta del � rpa 

predvsem iz sociološke in antropološke literature. V prvem razdelku bomo analizirali teorijo 

migracijskih mre�. V drugem razdelku bomo opisali teorijo asimilacije in se dotaknili glavnih kritik 

tega pristopa, vklju� no s teorijo razdrobljene asimilacije, ki jo bomo podrobneje razvili v naslednjem 

poglavju o vstopanju druge generacije migrantov na trg dela in njihovi zaposlitveni mobilnosti. V 

tretjem razdelku bomo obravnavali perspektivo transnacionalizma. V � etrtem razdelku bomo opisali tri 

naloge za vodje usposabljanja in u� itelje za bolj poglobljeno obravnavo zgoraj navedenih teorij. 

 

Teorija migracijskih mre� 

 
O� e teorije migracijskih mre� je Ravenstein, ki je v 19. stoletju poudaril pomen migracijske verige za 

razumevanje migracijskega procesa. Po njegovem mnenju se »nikoli ne seli en sam posameznik, 

temve�  socialne mre�e, v katere so migranti vpeti.«13 

Koncept vpetosti je prvi razvil Karl Polanyi v knjigi Great Transformation, pozneje leta 1973 pa 

preoblikoval ameriški ekonomski sociolog Mark Granovetter v knjigi The Strength of Weak Ties.14 

Koncept potrjuje, da so socialna razmerja vsakega posameznika vpeta v socialne mre�e. Te gradijo 

zaupanje med svojimi � lani in tkejo odnose, v katerih se izmenjavajo številni viri, kot na primer 

informacije, odgovornosti, dol�nosti in gospodarski viri. Slednji se obi� ajno imenujejo socialni 

kapital. 

Zato postane pri obravnavi socialnih mre� migrantov jasno, da je migracijski proces tudi socialni15 in 

ne le gospodarski proces, kot predlaga nova ekonomika migracij. Z drugimi besedami, migracij ne 

dolo� ajo zgolj gospodarske zakonitosti povpraševanja in ponudbe dela. Ali še natan� neje, migracij ne 

dolo� ajo zgolj delodajalci v »bogatih dr�avah«, ki iš� ejo delavce (npr. zaradi pomanjkanja dolo� enih 

vrst poklicev ali doma� ih delavcev), in migranti iz »revnih dr�av«, ki ponujajo svojo delovno silo 

                                                
13 Faist, T. (1997), »The crucial-meso level«, v T. Hammar, G. Brochmann, K. Tamas in T. Faist (ur.), 
International Migration Immobility and Development: Multidisciplinary Perspectives. Berg: Oxford.  
14 Granovetter, M. S. (1973), »The Strenght of Weak Ties«, American Journal of Sociology, zv. 78, št. 6, str. 
1360–1380. 
15 Ambrosini, M. (2008), Un'altra globalizzazione. La sfida delle migrazioni internazionali. Bologna: il Mulino, 
str. 17. 
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delodajalcem v ciljni dr�avi (s preskrbo nizko kvalificiranega dela, ki ga doma� e prebivalstvo no� e 

ve�  opravljati). Migracije dolo� ajo socialna razmerja in interakcije med osebami v eni dr�avi (dr�avi 

izvora) in osebami v ciljni dr�avi, ki so med seboj povezane v mre�ah. 

Po teoriji migracijskih mre� se migranti ne selijo posami� no, temve�  v mre�ah. Migracije so proces, ki 

je odvisen od socialnih mre� in jih obenem ustvarja. 

Kot je poudaril �e Alejandro Portes, »mre�e ne le olajšajo prihoda drugim imigrantom, temve�  

vzpostavljajo mo� nejše stike med dr�avo izvora in ciljno dr�avo tudi v bodo� e po zaslugi denarnih 

pošiljk tistim, ki potujejo nazaj v dr�avo izvora.«16 

Migracijske mre�e tvorijo kompleksno nadmre�o migrantov, druge generacije migrantov in 

nemigrantov, tako v dr�avi izvora, kakor tudi v dr�avi gostiteljici.  

Posamezni migranti torej zapustijo dr�avo izvora ob podpori migracijskih mre�, ki so lahko 

neformalne, povsem sorodstvene narave, ali formalnih mre�, vzpostavljenih v dr�avi izvora ali v ciljni 

dr�avi. Te mre�e zagotavljajo migrantom številne vire:  

 

�  informacije o tem, kako zapustiti dr�avo,  

�  informacije o dokumentih, ki jih potrebujejo, da zapustijo dr�avo, 

�  informacije, kam se lahko obrnejo ob vstopu v ciljno dr�avo, 

�  informacije in podporo pri iskanju zaposlitve v ciljni dr�avi itn. 

 

� lanstvo v mre�i torej omogo� a »posameznikom, da upravljajo redke vire«.17 Še ve� , po Portesovem 

mnenju zmo�nost mobilizacije virov na zahtevo predstavlja socialni kapital. »To pomeni, da socialni 

kapital ni lastnina posameznika, temve�  obstaja v in se � rpa iz posameznikove mre�e odnosov.«18 

Poleg tega, ko migranti prispejo v ciljno dr�avo, jim njihove mre�e zagotavljajo podporo v razli� nih 

oblikah socialnega kapitala.19 

Ali še natan� neje, namen migracijskih mre� je: 

1. olajšati socializacijo kulture migrantov20. Ko se migranti zdru�ijo po zaslugi migracijskih 

mre�, dejansko krepijo svojo izvorno kulturo, saj vnovi�  potrjujejo svoje norme, vrednote, 

obi� aje, na� ine vedenja in tradicijo; 

                                                
16 Portes, A. (ur.) (1995), The Economic Sociology of Immigrations. New York: Russel Sage Foundation. 
17 Portes, A. (1998), »Social Capital: Its Origins and Applications in Modern Sociology«, Annual Review of 
Sociology, zv. 24, str. 1–24. 
18 Portes, A. (1998), »Social Capital: Its Origins and Applications in Modern Sociology«, Annual Review of 
Sociology, zv. 24, str. 1–24. 
19 Portes, A. and J. Sensenbrenner (1993), »Embeddedness and Immigration: Notes on the Social determinants of 
Economic Action«, The American Journal of Sociology, zv. 98, št. 6, str. 1320–1350. 
20 Izraz socializacija uporabljajo sociologi, socialni psihologi, antropologi, politiki in pedagogi v povezavi s 
procesom prevzemanja norm, obi� ajev in ideologij. Skozi ta proces posameznik pridobi veš� ine in navade, ki so 
potrebne za njegovo udejstvovanje v njegovem dru�benem okolju; dru�ba sama se oblikuje skozi skupek 
raznovrstnih skupnih norm, obi� ajev, vrednot, tradicij, dru�benih vlog, simbolov in jezikov. Socializacija tako 
pomeni »sredstvo za doseganje dru�bene in kulturne kontinuitete« (Wikipedia). 
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2. podpirati spremembe po na� elu vzajemnosti. Migranti se morajo prilagoditi novemu 

socialnemu in gospodarskemu okolju. Te spremembe omogo� ajo odnosi z mre�o 

migrantov na podlagi na� ela vzajemnosti: na primer, mre�e migrantom zagotavljajo 

razli� ne vrste informacij o vsakdanjem �ivljenju v ciljni dr�avi (delo, zdravstvo, šolstvo in 

podobno), ki jim olajšajo vklju� evanje v tamkajšnjo dru�bo;  

3. krepiti medsebojne – skupinske – solidarnosti s poglabljanjem prijateljskih in sorodstvenih 

vezi ter ohranjanjem stikov s skupnimi koreninami itn.; 

4. krepiti zaupanje v migracijski proces, kljub številnim preprekam in te�avam (povezanih z 

jezikom, kulturo ali birokracijo).  

V nekaterih primerih imajo mre�e migrantov pomembno vlogo pri zagotavljanju dela 

migrantom in vzpostavljanju etni� ne ekonomije. Mnogi migranti namre�  najdejo prvo 

zaposlitev ravno po zaslugi majhnih podjetij, ki so jih ustanovili drugi migranti: etni� ne 

restavracije, trgovine z obla� ili ter informacijske in komunikacijske storitve (internetne to� ke). 

Kot bomo videli v naslednjem razdelku, so tovrstne etni� ne ekonomije za drugo generacijo 

migrantov tudi to� ka prvega vstopa na trg dela. 

 

Teorija asimilacije 

 
Teorija asimilacije in njena nedavno revidirana formulacija skušata prikazati, kako se migranti in 

druga generacija migrantov po prihodu v ciljno dr�avo »vklju� ujejo« ali »bi se morali vklju� evati« v 

tamkajšnjo dru�bo. 

V evropskem kontekstu se koncept vklju� evanja uporablja veliko pogosteje kot koncept »asimilacije«, 

še posebej v Franciji. Njegov glavni poudarek je na socialno-ekonomski dimenziji socialnega 

vklju� evanja migrantov v gostiteljsko dru�bo. 

V nasprotju z zgoraj navedenim pa se koncept asimilacije, ki ga je v dvajsetih letih prejšnjega stoletja 

izoblikovala »� ikaška šola«, nanaša na kulturno dimenzijo vklju� evanja oziroma, še natan� neje, na 

uporabo skupnega jezika, norm, vrednot in obi� ajev, ki jih migranti o� itno morajo ponotranjiti. Torej, 

da se dejansko »vklju� ijo« v ciljno dru�bo, morajo migranti asimilirati svoje kulturne vrednote.21 

Asimilacija predstavlja linearni proces: migranti se asimilirajo v novo dru�beno okolje s 

ponotranjenjem kognitivnega dojemanja, na� ina �ivljenja, vrednot in norm doma� ega prebivalstva, s 

� imer postajajo vse bolj »podobni« doma� inom.22 

 

 

                                                
21 Ambrosini, M. (2007), »Integrazione e multiculturalismo«, v Santerini, M. in P. Reggio (ur.), Formazione 
interculturale. Teoria e pratica. Milano: Unicopli, str. 70–98. Navedek se nanaša na stran 71. 
22 Ambrosini, M. (2008), Un'altra globalizzazione. La sfida delle migrazioni internazionali. Bologna: il Mulino, 
str. 182. 
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Glavne kritike 
O konceptu asimilacije sta v dvajsetih letih prejšnjega stoletja teoretizirala dva pomembna sociologa 

tako imenovane »� ikaške šole«, Robert Park (1864–1944) in Ernest Burgess (1986–1966). Omenjena 

sociologa sta preu� evala migracijske procese v Chicagu in njihove glavne posledice za urbanizacijo: 

po njunem mnenju je asimilacija »proces medsebojnega doumevanja in stapljanja, v katerem osebe in 

skupine prevzemajo spomine, ob� utke in na� ine vedenja drugih oseb in skupin ter se z izmenjavo 

izkušenj in zgodovine zdru�ijo z njimi v skupnem kulturnem �ivljenju.«23 

Na podlagi zgoraj navedenega se je iz normativne teoreti� ne perspektive razvila prva formulacija 

teorije asimilacije. 

� e se migranti �elijo uspešno vklju� iti v ciljno dr�avo, potem »morajo« dejansko prevzeti jezik, 

norme, vrednote in obi� aje prebivalstva v ciljni dr�avi. Še ve� , hitreje ko migranti izgubijo svoje 

kulturne vrednote, norme in socialne prakse, zaradi katerih se razlikujejo od doma� ega prebivalstva, 

hitreje bodo sprejeti v njihovi dru�bi in dosegli mobilnost navzgor.24 Dol�nost migrantov je, da se 

asimilirajo v najkrajšem mo�nem � asu tako zaradi svojega blagostanja kot tudi zaradi blagostanje 

dr�ave gostiteljice. 

Zlasti kulturna asimilacija velja za predpogoj za vklju� evanje na trg dela in nadaljnje napredovanje v 

dru�beni stratifikaciji.25 

Poleg tega teoretiki26 v zadnjih letih navajajo, da se proces asimilacije za� ne s prvo generacijo 

migrantov in zaklju� i z drugo generacijo migrantov, ki se popolnoma asimilirajo v gostiteljsko dru�bo, 

saj so v dr�avo gostiteljico prišli kot zelo mladi ali so bili v njej �e rojeni. Ta asimilacija norm, vrednot 

in obi� ajev zagotavlja uspešno vklju� itev v ve� insko dru�bo.  

Zgoraj opisana teorija je bila tar� a kritik v devetdesetih letih prejšnjega stoletja. Ena kritika se je 

navezovala na osnovno predpostavko, da ima »doma� e prebivalstvo« temeljno identiteto in homogeno 

kulturo, ki se precej razlikuje od kulture migrantov. Poleg tega lahko morebitno poudarjanje kulturnih 

razlik med doma� im prebivalstvom in migranti kot nepremostljivih privede do nove oblike rasizma 

(kulturni rasizem).27 Še ena kritika, ki se navezuje na neenakovredno vklju� evanje migrantov, navaja, 

da je naravno, da migranti vstopajo na trg dela na dnu dru�bene hierarhije. Kajti samo � e se uspešno 

                                                
23 Park, R. E. in E. Burguess (1924), Introduction to the Science of Sociology. Chicago: The University of 
Chicago, str. 735.  
24 Ambrosini, M. (2008), Un'altra globalizzazione. La sfida delle migrazioni internazionali. Bologna: il Mulino, 
str. 183. 
25 Ambrosini, M. (2008), Un'altra globalizzazione. La sfida delle migrazioni internazionali. Bologna: il Mulino, 
str. 182. 
26 Waters, M. (1994), »Ethnic and Racial Identities of Second-generation Black Immigrants in New York City«, 
International Migration Review, zv. 28:795–820; Alba, R. D. in V. Nee (1997), »Rethinking Assimilation 
Theory for a New Era of Immigration«, International Migration Review, zv. 31, št. 4, str. 826–874; Alba, R. D., 
Logan, J. in K. Crowder (1997), »White Ethnic Neighborhoods and Assimilation: The Greater New York 
Region, 1980–1990«, Social Forces, zv. 75, str. 883–912; Alba, R. D. (1998), »Assimilation's Quiet Tide«, v N. 
R. Yetman, Majority and Minority: The Dynamics of Race and Ethnicity in American Life. Boston: Allyn and 
Bacon. 
27 Taguieff, P. A. (1999), Il razzismo. Milano: Raffaello Cortina (1. izd. 1997). 
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asimilirajo, lahko sanjajo o dru�benem vzponu. Kon� no pa so v devetdesetih letih prejšnjega stoletja 

ameriški sociologi, kot so Alejandro Portes, William Haller in Patricia Fernández-Kelly ter Min 

Zhou28 ostro kritizirali prevladujo� o teorijo asimilacije na podlagi svoje longitudinalne kvantitativne 

sociološke raziskave o drugi in tretji generaciji migrantov v ZDA. Navedeni avtorji so razvili �e dobro 

znano »teorijo segmentarne asimilacije«. Še zlasti so ugotovili, da je bila v ZDA le manjšemu delu 

druge generacije in celo tretje generacije omogo� ena zadostna mobilnost navzgor in s tem vklju� itev v 

srednji razred. Druga skupina druge generacije migrantov je dosegla zgolj delno vklju� itev v ameriško 

dru�bo, medtem ko je tretja, v katero sodijo predvsem pripadniki druge generacije, ostala ujeta v 

slabše pla� anih zaposlitvah, kot so jih imeli njihovi starši (prva generacija migrantov) ali celo izkusila 

mobilnost navzdol (zaradi izjemno slabega polo�aja na trgu dela in nevarnosti socialne izklju� itve). 

 

Perspektiva transnacionalizma 

 
Vzporedno z razvojem teorije razdrobljene asimilacije se je pojavila še ena teoreti� na paradigma, 

znana kot transnacionalizem. Ta poudarja dvojno povezavo migrantov in njihovih potomcev, tj. 

povezavo z dr�avo izvora in ciljno dr�avo – ki ne traja le neko dolo� eno obdobje, npr. ob njihovem 

prihodu, temve�  vse njihovo �ivljenje. 

V nasprotju s teorijo asimilacije transnacionalizem ne obravnava sodobnih migrantov kot osebe, ki so 

bile »izkoreninjene« iz dr�ave izvora, temve�  kot transmigrante. Transmigranti so osebe, ki so 

»pognale globoke korenine v novi dr�avi in obenem ohranjajo številne vezi z domovino.«29 

Transnacionalna migracija je torej proces, v katerem imigranti hkrati tvorijo in ohranjajo ve� plastne 

socialne odnose, ki povezujejo njihovo izvorno dru�bo z dru�bo, v kateri so se naselili. 

Ta paradigma lo� i med tremi glavnimi pristopi. 

Prvi� , pionirji paradigme transnacionalizma so bili v za� etku devetdesetih prejšnjega stoletja 

antropologi Nina Glick Schiller, Linda Basch in Cristina Szanton Blanc. Po njihovem mnenju prihaja 

v današnjih migracijah do velikih sprememb. Po zaslugi napredne informacijske in komunikacijske 

tehnologije (IKT) in nizkih stroškov prevoza danes migrantom in njihovim potomcem ni ve�  treba 

pretrgati socialnih in politi� nih vezi z dr�avo izvora, kot so jih v preteklosti. Ravno nasprotno, danes 

lahko ohranjajo mo� ne vezi med dr�avo izvora in ciljno dr�avo. 

Drugi� , Alejandro Portes in drugi sociologi, kot sta Luis Guarnizo30 in Patricia Landolt, so dolo� ili dva 

pogoja, pod katerima je mogo� e razumeti migracijo s pomo� jo transnacionalnega pristopa (ki ne 
                                                
28 Portes, A., in Fernández-Kelly, P. (2008), »The Adaptation of the Immigrant Second Generation in America: 
Theoretical Overview and Recent Evidence«, Center of Migration and Development. Working Paper, št. 2, str. 
1–50; Zhou, M. (1997) »Segmented Assimilation: Issues, Controversies, and Recent Research on the New 
Second Generation«, International Migration Review, zv. 31, št. 4, Special Issue: Immigrant Adaptation and 
Native-Born Responses in the Making of Americans (Winter), str. 975–1008. 
29 Glick Schiller, N., Basch, L. in C. Szanton Blanc (1995), »From Immigrant to Transmigrant: Theorizing 
Transnational Migration«, Anthropological Quarterly, zv. 68, št. 1 (January), str. 48–63. Navedek se nanaša na 
stran 48.  
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izklju� uje pristopa razdrobljene asimilacije). Ta pogoja sta: i) � e veliko število imigrantov opravlja 

transnacionalne dejavnosti na vseh ravneh in ii) � e te dejavnosti niso le ob� asne, temve�  trajajo 

dolo� eno obdobje.31 

Po mnenju teh strokovnjakov se mora za razumevanje migracije analiza osredoto� iti na posameznike 

in njihove socialne mre�e ter vrste dejavnosti, ki se odvijajo med dr�avo izvora in dr�avo gostiteljico 

ter obratno. 

Tretji� , zadnjo razli� ico transnacionalizma je izdelal Faist, ki govori o »socialnem transnacionalnem 

prostoru«. Faist opredeljuje tri vrste socialnih transnacionalnih prostorov:  

 

1. skupine sorodnikov, � igar vezi temeljijo na vzajemnosti, ki jo omogo� ajo denarne pošiljke; 

2. mednarodne mre�e, znotraj katerih potekajo instrumentalne izmenjave, kot je mednarodna 

trgovina; 

3. transnacionalne skupnosti, osnovane na odnosih solidarnosti, ki dolo� ajo kolektivno identiteto 

(verske skupnosti). 

 

Transnacionalizem dolo� a tri razli� ne vrste dejavnosti, ki povezujejo imigrante in drugo generacijo 

migrantov z dr�avo izvora, pa tudi z dr�avo, v kateri so se naselili. 

Te dejavnosti so povzete v Tabeli 1 spodaj. 

  

                                                                                                                                                   
30 Guarnizo. L. E. (2003), »The Economics of Transnational Living«, International Migration Review, zv. 37, št. 
3, Autumn, str. 666–699. 
31 Ambrosini, M. (2008), Un'altra globalizzazione. La sfida delle migrazioni internazionali. Bologna: il Mulino, 
str. 48. 
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Tabela 1: Transnacionalne dejavnosti, ki jih na razli � nih ravneh opravljajo migranti in druga 

generacija migrantov 

 
Gospodarske Politi� ne Socialno-kulturne 

Denarne pošiljke dru�inam. Civilne aktivisti� ne skupine, ki so 
jih ustanovili imigranti. 

Nastopanje na mednarodnih 
športnih dogodkih  

Neformalno trgovanje med eno in 
drugo dr�avo. 

Zavezništva med temi civilnimi 
skupinami imigrantov in drugimi 
zdru�enji. 

Nastopanje glasbenih skupin v 
imigrantskih centrih. 

Podjetja v dr�avi izvora in ciljni  
dr�avi (storitve za podporo 
ohranjanju odnosov z dr�avo 
izvora, npr. internetne to� ke). 

Finan� na podpora politi� nim 
kandidatom v dr�avi izvora in 
imigrantom, izvoljenim v parlament 
dr�ave izvora. 

Verske oblasti v dr�avi izvora, ki 
obiš� ejo verska zdru�enja v 
dr�avi gostiteljici. 

Nalo�be mednarodnih organizacij 
v dr�avo izvora. 

Uradna konzularna predstavništva v 
tujini. 
 

Nastopanje pomembnih 
umetniških ustvarjalcev iz dr�ave 
izvora v dr�avi gostiteljici. 

Razvoj turizma prek 
transnacionalnih dejavnosti. 

Dvojno dr�avljanstvo. Redne umetniške razstave, ki jih 
organizirajo ambasadorji. 

Vir: Portes, Guarnizo, Landolt (1999), Ambrosini (2008)32. 

 

 

  

                                                
32 Portes, A., Guarnizo, L. E. in P. Landolt (1999), »The study of transnationalism: pitfalls and promise of an 
emergent Research«, Ethnic and Racial Studies, zv. 22 št. 2, str. 217–237; Ambrosini, M. (2008), Un'altra 
globalizzazione. La sfida delle migrazioni internazionali. Bologna: il Mulino, str. 50. 
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Prakti � ne naloge za u� itelje in vodje usposabljanja odraslih 

 
Transmigranti in njihove dejavnosti: opis dejavnosti za u� itelje odraslih 
 
Namen te naloge je spodbujati udele�ence programa k razmišljanju, kaj pomeni biti »transmigrant« v 

skladu s konceptom transnacionalizma.  

Prvi� , u� itelj povabi udele�ence programa, da se razporedijo po skupinah 3–4 ljudi; vsaka od njih naj 

izbere svojega predsednika. Drugi� , u� itelj na kratko obrazlo�i koncept »transmigranta« kot osebe, ki 

ni »izkoreninjena« iz dr�ave izvora, kot to velja v primeru teorije asimilacije, temve�  nekdo, ki 

»po�ene globoke korenine« v novi dr�avi in hkrati ohranja tesne vezi z domovino.33 

Povezave z domovino se ohranjajo s pomo� jo dejavnosti na razli� nih ravneh: gospodarskih, politi� nih 

in socialno-kulturnih. 

U� itelj zastavi udele�encem programa naslednje vprašanje: katere so te dejavnosti?  

Tretji� , udele�enci programa razpravljajo o vprašanju v skupinah, predsedniki pa si zapisujejo 

odgovore. � etrti� , u� itelj povabi vsakega predsednika, da predstavi svoje odgovore drugim 

udele�encem programa. � e udele�enci programa ne uganejo vseh dejavnosti, jim u� itelj ponudi 

dodatne informacije (glej Tabela 1 – Transnacionalne dejavnosti, ki jih na razli� nih ravneh opravljajo 

migranti in druga generacija migrantov). 

Trajanje: pribli�no 45 minut. 

                                                
33 Glick Schiller, N., Basch, L. in C. Szanton Blanc (1995), »From Immigrant to Transmigrant: Theorizing 
Transnational Migration«, Anthropological Quarterly, zv. 68, št. 1 (januar), str. 48–63.  
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Transmigranti in njihove dejavnosti: delovni list 1 

 

 

Napišite transnacionalne gospodarske dejavnosti, ki naj bi jih migranti po vašem mnenju opravljali, � e 

bodo v stalnih stikih z dr�avo izvora in dr�avo gostiteljico. 

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________ 

Napišite transnacionalne politi� ne dejavnosti, ki naj bi jih migranti po vašem mnenju opravljali, � e 

bodo v stalnih stikih z dr�avo izvora in dr�avo gostiteljico. 

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________ 

Napišite transnacionalne socialno-kulturne dejavnosti, ki naj bi jih migranti po vašem mnenju 

opravljali, � e bodo v stalnih stikih z dr�avo izvora in dr�avo gostiteljico. 

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________ 

  

Gospodarske 
dejavnosti

Socialno-
kultur ne 

dejavnosti

Politi � ne 
dejavnosti
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Ustvarjanje identitete druge generacije migrantov: pristop na podlagi 
dru�benega spola  
(Eva Brajkovi � ) 34  

 

Uvod 
 

V tem poglavju bomo razpravljali o vidikih oblikovanja dru�benega spola in ustvarjanja razlik med 

dru�benima spoloma v razli� nih kulturah, kot so dru�beni spol in delitev dela, dru�beni spol in delitev 

zasebnega in javnega prostora ter dru�beni spol glede na odnos med nadvlado in podrejenostjo. Nato 

bomo preu� ili nekaj splošnih spoznanj raziskav o dru�benem spolu in migracijah na globalni ravni ter 

o dru�benem spolu in drugi generaciji migrantov v kontekstu evropskega trga dela. Podali bomo nekaj 

primerov razli� nih pojmovanj razlik med dru�benimi spoli v praksi ter ponudili nasvet in priporo� ila, 

kako od udele�encev pridobiti informacije na to temo za boljše razumevanje njihovih pogledov in v 

izogib predsodkom. To je pomemben opomnik za vodje usposabljanja in u� itelje DGM, saj bodo le s 

poznavanjem teh razlik v dojemanju in tolma� enju druga� nosti med spoloma lahko popolnoma 

razumeli tematiko, jo pou� evali in tako pomagali svojim ciljnim skupinam. 

 

Teorija dru�benega spola 
 

Dru�beni spol je eden od univerzalnih kriterijev za socialno razlikovanje med ljudmi ter izjemno 

pomemben dejavnik pri ustvarjanju identitete. V skladu z opredelitvijo Mednarodne organizacije za 

migracije (International Organization for Migration – IOM) je identiteta dru�benega spola rezultat 

okoliš� in, v katerih �ivijo �enske in moški, vklju� no z gospodarskimi, kulturnimi, zgodovinskimi, 

ideološkimi in verskimi dejavniki.35 Ta opredelitev jasno navaja, da dru�beni spol ni nekaj naravnega 

ali danega (od Boga),36 temve�  se navezuje na dru�beno dolo� ene razlike med spoloma ter na 

dru�bena razmerja med �enskami in moškimi. Te razlike med spoloma so nastajale vseskozi 

zgodovino dru�benih odnosov ter se spreminjale v razli� nih obdobjih in razli� nih kulturah. Poznamo 

dva bistveno druga� na na� ina obravnavanja razlik med dru�benima spoloma:  

�  Obstajajo dolo� ene biološke razlike med moškimi in �enskami, ki jim re� emo razlike med 

biološkima spoloma.  

�  V praksi se razlike med dru�benima spoloma kodificirajo in institucionalizirajo v dru�benem 

in kulturnem pogledu: za ta vidik se uporablja izraz dru�beni spol.  

                                                
34 Ta del besedila je prvotno napisala Eva Brajkovi�  ter naknadno skrajšala in uredila Alenka Janko Spreizer.  
35 Mednarodna organizacija za migracije, http://www.iom.ch. Stran je bila obiskana 28. 7. 2010. 
36 Glej tudi  Eriksen, T. H. (2001), Small Places, Large Issues. An Introduction to Social and Cultural 
Anthropology. London: Pluto Press. 
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Vse � loveške skupnosti konceptualizirajo razlike med moškimi in �enskami in vse jih pojmujejo kot 

pomembne v dolo� enih pogledih. Ker pa obstajajo pomembne razlike v na� inu urejanja odnosov med 

moškimi in �enskami, je te�ko postavljati splošne trditve glede dru�benega spola. Dru�beni spol je 

zato najbolje preu� evati (in razumeti) kot odnos – moški so opredeljeni v odnosu do �ensk in obratno 

– pojmovanje le-tega pa se od dru�be do dru�be razlikuje37. Eno osrednjih tem primerjalnih raziskav o 

razlikah med dru�benimi spoli (v antropologiji, sociologiji, kulturnih študijah itn.) sta dolgo krojila 

relativna nemo�  in domnevno univerzalna podrejenost �ensk, ki sta spro�ila debato z argumenti za in 

proti zahodnjaškim pojmovanjem diskriminacije in mo� i. Tako nekateri trdijo, da imajo lahko �enske, 

� eravno so v mnogih dru�bah prikrajšane za formalni politi� ni vpliv, precejšnjo mo�  v dru�inskem 

okolju ali posredno mo�  pri odlo� anju. Prav tako nekateri namigujejo, da so lahko koncepti 

raziskovalcev (antropologov in drugih), ki se ukvarjajo z diskriminacijo, etnocentri� no pristranski. 

Tudi � e se �enske v tradicionalnih bli�njevzhodnih dru�bah – z evropskega stališ� a – zdijo �rtve 

diskriminacije in nemo� ne, lahko same dojemajo svoj polo�aj druga� e.38 V intervjujih, ki smo jih 

opravili z drugo generacijo migrantov, smo imeli prilo�nost prisluhniti pri� evanjem, ki so to 

predpostavko potrdila. Primere bomo navedli v prihodnjih poglavjih. 

 

Dru�beni spol v delitvi dela ter v zasebnem in javnem prostoru 
 

Celo v dru�bah s preprosto delitvijo dela in nizko stopnjo poklicne specializacije se �ensko delo 

razlikuje od moškega. Na splošno so najbolj tipi� ni primeri skupnosti, kjer je delitev dela na podlagi 

dru�benega spola klju� nega pomena, lovsko-nabiralniške dru�be.39  

V mnogih patriarhalnih dru�bah moški pripovedujejo zgodbe o prvotnem matriarhalnem dru�benem 

redu, ko je »šlo vse narobe«, preden je dru�bo kon� no preoblikoval mitski kulturni junak. Takšni miti 

lahko predstavljajo pomemben vidik ideologije: z nesorazmerno velikim poudarkom na lovu kot 

sredstvu za pre�ivetje prispevajo k legitimizaciji (upravi� evanju) moške nadvlade.40 � eprav lahko 

�enske opravljajo toliko, � e ne ve� , dela kot moški, nosijo obenem tudi skoraj univerzalno 

odgovornost za doma� a opravila – vzgojo otrok, kuhanje in � iš� enje. Nasprotno pa so moški 

odgovorni za urejanje odnosov z zunanjim svetom. Kot poro� a Eriksen, je po mnenju nekaterih 

                                                
37 Eriksen, T. H. (2001), Small Places, Large Issues. An Introduction to Social and Cultural Anthropology. 
London: Pluto Press, str. 124–125. 
38 Eriksen, T. H. (2001), Small Places, Large Issues. An Introduction to Social and Cultural Anthropology. 
London: Pluto Press, str. 126. 
39 Pri tem je treba upoštevati, da so ve� ji del njegovega obstoja � loveštvo tvorili lovci in nabiralci. Eriksen, T. H. 
(2001), Small Places, Large Issues. An Introduction to Social and Cultural Anthropology. London: Pluto Press, 
str. 126. 
40 Kljub temu je treba upoštevati, da � e bi se v dru�bah, v katerih vladajo moški (tj: v ve� ini znanih dru�b), 
podrejenost �ensk smatrala za naravno, ne bi bilo potrebe po takšnih ideoloških mitih: pripovedovanje zgodb 
slu�i kot opozorilo moškim, naj bodo previdni, sicer se lahko �enske znova uprejo. Eriksen, T. H. (2001), Small 
Places, Large Issues. An Introduction to Social and Cultural Anthropology. London: Pluto Press, str. 128. 
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antropologov glavni vzrok za podrejenost �ensk povsem biološke narave, torej manjša telesna 

mobilnost �ensk med nose� nostjo in dojenjem. 

Rosaldo zato namiguje, da so neravnovesja mo� i med dru�benima spoloma povezana z razlikovanjem 

med javnim in zasebnim prostorom v dru�bi: moški nadzorujejo prvega, �enske pa so omejene na 

slednjega. � eprav so to razlikovanje kritiki ozna� ili kot etnocentri� no – kot takšnega ga lahko 

razumejo moderne dru�be, ne pa nujno tudi druge – je dobro uveljavljeno in implicitno sprejeto v 

prete�nem delu raziskav o dru�benem spolu.41  

 

Nadvlada in podrejenost 

 
Zdi se, da so �enske skoraj povsod v slabšem polo�aju in imajo manj mo� i kot moški. Vendar je ta 

opazka precej problemati� na: 

�  Prvi� , odnosi med dru�benima spoloma se od dru�be do dru�be zelo razlikujejo – od dru�b, v 

katerih vlada skoraj popolna enakost, do dru�b, v katerih je vpliv �ensk nad njihovimi 

usodami zelo omejen. 

�  Drugi� , koncepti, kot so polo�aj, podrejenost in diskriminacija proti �enskam, so sami po sebi 

problemati� ni, saj temeljijo na predpostavki, da je enakost za�elena. 

Mnoga ljudstva, ki so bila predmet antropološkega preu� evanja, vztrajajo, da dru�bena spola ne smeta 

biti enaka, temve�  se morata dopolnjevati. Nazadnje tudi ni povsem jasno, ali moški in �enske na enak 

na� in pojmujejo mo�  in neravnovesje mo� i. Eriksen poro� a, da je med terenskim delom v dru�bah, za 

katere je zna� ilna izrazito moška nadvlada, pogosto sre� eval moške, ki so se iskreno poto�ili, da so 

imele njihove �ene popoln nadzor nad dru�inskim okoljem in da so odlo� ale o vsem v njihovem 

�ivljenju. 42 Zanimiv primer, vreden razmisleka o nadvladi moških in podrejanju �ensk, je muslimanska 

ruta, ki jo Evropejci dojemajo kot simbol �enske podrejenosti. Toda, � e o tem spregovorite z 

muslimanskimi priseljenkami in njihovimi h� erami, ki nosijo ruto, postane slika povsem druga� na. S., 

pripadnica druge generacije migrantov, katere starši prihajajo iz Egipta, nam je povedala, da se je za 

nošenje rute odlo� ila sama. K temu so jo resda spodbudili prijatelji iz Egipta, s katerimi je še vedno v 

stikih prek interneta, toda njena dru�ina je �elela, da o tem najprej temeljito premisli, saj je nošenje 

rute odgovornost, ki je nikomur ne bi smeli vsiliti: 

Ker ni� esar no� em delati pod prisilo: tega ne bi ve�  po� ela zaradi vere, Boga, ampak iz 

strahu pred o� etom ali materjo, ki bi me v to prisilila. Ne, v mojem primeru gotovo ni 

tako. Niti moji starši me niso silili, da jo nosim. (S., DGM iz Italije). 

S. nato pojasni, zakaj islam zapoveduje nošenje rute: 
                                                
41 Eriksen, T. H. (2001), Small Places, Large Issues. An Introduction to Social and Cultural Anthropology. 
London: Pluto Press, str. 128–129. 
42 Eriksen, T. H. (2001), Small Places, Large Issues. An Introduction to Social and Cultural Anthropology. 
London: Pluto Press, str. 129–130. 
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Glavni razlog je zaš� ita �enske, saj, recimo, odvrne neprijetne poglede moških. To je, 

recimo, osnovni namen rute. […] Ker sem, še zlasti pri svojih prijateljih in njihovih 

šalah, opazila … da oni, moški, najbr� vidijo predvsem �ensko telo kot �ensko samo. […] 

Še zlasti opazijo telo, lepoto telesa, lase; recimo, ja, telo. Jezi me, ker gledajo samo 

telesno lepoto �enske. Meni se to ne zdi fer. � e pogledate �ensko, boste videli, da njena 

lepota izvira iz njene inteligentnosti. 

S. ni marala vulgarnih šal in dotikanja, s katerim so se fantje lotevali nje in njenih prijateljic. Odkar pa 

si je nadela ruto, z njo ravnajo druga� e, spoštujejo njeno zasebnost. Nekaj te�av je imela z u� iteljico, 

ki je v nošenju rute videla dokaz zatiranja: 

No, po pouku me je [u� iteljica] poklicala in me ogovorila s � udnim glasom: Zakaj jo 

nosiš? Odgovorila sem ji: Ker je to del moje vere in moja izbira. Ona pa se ni dala: Ne, 

to ni tvoja izbira, k temu te sili tvoja dru�ina, k temu te sili tvoja vera, muslimanske 

�enske ste od nekdaj v podrejenem polo�aju, moški slabo ravnajo z vami, nimate svoje 

volje in nimate mo� i, da bi se temu uprle. […] Sploh mi ni dala � asa za odgovor, da ji 

pojasnim stvari. Razlagala mi je svoje mnenje, ne da bi dovolila, da ji sama povem 

svojega, zato ji nisem odgovorila in test pri njej sem opravljala petkrat. (S., DGM iz 

Italije).  

Prav takšna napa� na pojmovanja in pomanjkanje posluha za so� loveka ustvarjajo in ohranjajo 

»kulturne« nesporazume.  

 

Dru�beni spol in migracije 
 

Po poro� ilih Mednarodne organizacije za migracije (IOM) so do srede devetdesetih let prejšnjega 

stoletja migracije veljale za moški fenomen.43 Dandanes se smatrajo kot neodvisne od dru�benega 

spola, saj se v glavnem ukvarjajo s procesom gibanja oseb. Vendar so dejansko vezane na dru�beni 

spol, saj imajo druga� en vpliv na moške in �enske ter razli� ne skupine moških in �ensk v procesu 

njihovega gibanja. Jolly in Reeves44 navajata, da nekatere razprave o mednarodnih migracijah govorijo 

o feminizaciji migracij,45 vendar je ta izraz po njunem mnenju vprašljiv. Toda glede na porast števila 

�enskih migrantk v nekaterih regijah (npr. v Aziji), je v tem smislu ponekod dejansko prišlo do 

feminizacije migracij. Poleg tega se izraz v� asih uporablja za opis spremembe v migracijskih vzorcih, 

                                                
43 Jolly, S. in H. Reeves (2005), Gender and Migration, Overview Report, Bridge, Institute of Development 
Studies, http://www.bridge.ids.ac.uk, str. 1.  
44 Jolly, S. in H. Reeves (2005), Gender and Migration, Overview Report, Bridge, Institute of Development 
Studies, http://www.bridge.ids.ac.uk  
45 Glej tudi Oishi, N., (2002), »Gender and Migration: An Integrative Approach«, Working Paper 49, Center for 
Comparative Immigration Studies, http://www.ccis-ucsd.org/PUBLICATIONS/wrkg49.PDF. 
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pri � emer se �enske vse pogosteje gibljejo kot samostojne migrantke, npr. v iskanju dela, in ne z 

namenom, da se pridru�ijo moškim � lanom svoje dru�ine.46 

Ve� ina odlo� itev za migracijo je sprejeta kot odziv na kombinacijo gospodarskih, socialnih in 

politi� nih pritiskov ter spodbud. K migracijam spodbujajo neenakosti v in med dr�avami: 

�  pomemben motiv za migracijo tako pri �enskah kot pri moških je iskanje zaslu�ka;  

�  motiv za migracijo je lahko tudi �elja po zdru�itvi z zakonskim partnerjem, ki je emigriral 

(zdru�itev dru�in), ali beg pred spolno diskriminacijo in omejujo� imi spolnimi normami; 

�  vendar je lahko migracija tudi prisilna, npr. za �rtve trgovcev z ljudmi, oziroma lahko do 

razseljevanja privedejo naravne nesre� e ali konflikti;  

�  nasprotno lahko kulturne omejitve in z dru�benim spolom dolo� ene mednarodne migracijske 

politike omejujejo zmo�nost �ensk do selitev.47  

Na globalni ravni sta se kljub mo� ni prisotnosti kategorij nekvalificiranega dela okrepili dve te�nji v 

sodobnih delovnih migracijah, ki zajemata tako moške kot �enske: 

�  diverzifikacija (ve� je število dr�av izvora in ciljnih dr�av; ve� je število stopenj 

kvalificiranosti/razli� nih poklicev), in 

�  polarizacija (med migracijami kvalificirane in nekvalificirane delovne sile), ki vodi do etni� ne 

stratifikacije med migranti. Celotni dele� kvalificirane �enske delovne sile je kljub temu še 

vedno ob� utno ni�ji kot celotni dele� kvalificirane moške delovne sile.48 

Migrantke so pogosto prisiljene k sprejemanju manjvrednih in manj varnih zaposlitev. V Zdru�enem 

kraljestvu in Kanadi sta doma� e delo in skrb za gospodinjstvo skupaj z nego otroka podro� je, kjer 

zdale�  najbolj prevladujejo �enske. Raziskovalci prav tako opozarjajo na precejšnjo stopnjo 

degradiranja in diskvalificiranja pri mnogih migrantkah s srednješolsko in celo univerzitetno 

izobrazbo.49  

Zavest o z dru�benim spolom povezanih pojavih jasno izpostavlja vloge in odnose med moškimi in 

�enskami, ki so lahko komaj zaznavni ali precej o� itni. Ti odnosi se dolo� ajo v okviru in s strani 

dru�benih struktur in sistemov dru�b, v katerih ljudje �ivijo. Izkušnje, ki jih imajo moški in �enske kot 

migranti, se razlikujejo, pri � emer je ve� ina razlik pogojena z vlogami, vedenjem in odnosi, ki jih 

dru�ba v dr�avi izvora in ciljni dr�avi pripisuje ali pri � akuje od �ensk in moških. 

                                                
46  Jolly, S. in H. Reeves (2005), Gender and Migration, Overview Report, Bridge, Institute of Development 
Studies, http://www.bridge.ids.ac.uk, str. 6–7. 
47 Jolly, S. in H. Reeves (2005), Gender and Migration, Overview Report, Bridge, Institute of Development 
Studies, http://www.bridge.ids.ac.uk, str. 9. 
48 Piper, N. (2005), »Gender and migration«, A paper prepared for the Policy Analysis and Research Programme 
of the Global Commission on International Migration, Asia research Institute, National University of Singapore, 
www.gcim.org/attachements/TP10.pdf, str. 6. 
49 Lazardis v Piper, N. (2005), »Gender and migration«, A paper prepared for the Policy Analysis and Research 
Programme of the Global Commission on International Migration, Asia research Institute, National University of 
Singapore, www.gcim.org/attachements/TP10.pdf, in Scrinzi v Piper, N. (2005), »Gender and migration«, A 
paper prepared for the Policy Analysis and Research Programme of the Global Commission on International 
Migration, Asia research Institute, National University of Singapore, www.gcim.org/attachements/TP10.pdf. 
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Dru�beni spol in migracije glede na udele�bo druge generacije migrantov na trgu dela  

 

Po navedbah nekaterih raziskovalcev imajo v nekaterih skupnostih tradicionalne vloge dru�benih 

spolov vpliv na izobrazbo mlade druge generacije migrantov. Tako na primer navajajo, da bodo turška 

dekleta na Nizozemskem, � eprav so v šoli dokaj uspešna, v primerjavi z maroškimi dekleti precej 

verjetneje opustila šolo in se poro� ila ali zaposlila. Po mnenju avtorjev je to morda »cena« za mo� no 

etni� no kohezijo, ki, kot ka�e, še naprej utrjuje tradicionalne vloge dru�benih spolov.50  

Druga skupina strokovnjakov v svojem � lanku navaja, da so na prvi pogled razlike v socialno-

kulturnem statusu med turškimi in maroškimi dekleti DGM na Nizozemskem ve� je kot razlike v 

njihovem izobra�evanju. Toda takšen zaklju� ek se ob upoštevanju dru�benega spola izka�e kot 

preuranjen. Poti izobra�evanja so pri mladih Turkih manj tesno povezane s tradicionalnimi idejami v 

turški skupnosti kot poti izobra�evanja turških deklet. Precejšnji dele� deklet druge generacije 

zaostaja. Vendar je precej bolj kot pri mladih Turkih njihova odlo� itev, da opustijo šolo ali nadaljnje 

izobra�evanje, povezana z �eljo po zgodnji poroki, materinstvu in vlogi gospodinje. Po drugi strani so 

po navedbah raziskovalcev maroška dekleta druge generacije pridobila ve�  svobode, da nadaljujejo 

izobra�evanje ter odlo�ijo poroko in rojstvo otrok. Zato dosegajo boljše rezultate v srednji šoli, kar jih 

�e samo po sebi spodbuja k vztrajanju in nadaljevanju izobra�evanja za pridobitev terciarne izobrazbe. 

Ko bodo zaklju� ile višje stopnje šolanja, bodo svojo diplomo z veseljem spreobrnile v dobro 

zaposlitev. Na ta na� in je izobrazba postala gonilo maroških deklet pri doseganju enakopravnosti tudi 

na drugih podro� jih �ivljenja. Njihova mo� na motiviranost je v primerjavi z neizmernimi preprekami, 

s katerimi se sre� ujejo njihove turške vrstnice, tista, ki morda predstavlja najve� ji razkorak med 

turškimi in maroškimi dekleti druge generacije na Nizozemskem.51 

Iz nekaterih nemških uradnih poro� il so jasno razvidne ni�je stopnje udele�be tujih deklet v poklicem 

izobra�evanju, še zlasti mladih Turkinj in Grkinj (� eprav so »mlade tujke« le deloma ista skupina kot 

»druga generacija �ensk«). Druga poro� ila, kot npr. anketa o drugi generaciji migrantov v mestu na 

jugu Nem� ije z naslovom »U� inkovitost nacionalnih strategij vklju� evanja druge generacije mladih 

migrantov v primerjalni evropski perspektivi«, ka�ejo le nekaj ali nobenih razlik v udele�bi v 

poklicnem usposabljanju in na trgu dela.52 Velika verjetnost je, da se bodo morale mlade migrantke na 

                                                
50 Crul, M. in H. Vermeulen (2003), »The Second Generation in Europe« International Migration Review, zv. 
37, št. 4, The Future of the Second Generation: The Integration of Migrant Youth in Six European Countries, str. 
965–986. The Center for Migration Studies of New York, Inc., str. 973–974. 
51 Crul, M. in J. Doomernik (2003), »The Turkish and Moroccan Second Generation in the Netherlands: 
Divergent Trends between and Polarization within the Two Groups«, International Migration Review, zv. 37, št. 
4, The Future of the Second Generation: The Integration of Migrant Youth in Six European Countries, str. 1039–
1064. The Center for Migration Studies of New York, Inc., str. 1059–1060. 
52 Worbs, S. (2003), »The Second Generation in Germany: Between School and Labor Market«, International 
Migration Review, zv. 37, št. 4, str. 1011–1038. 
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poti od šole do trga dela, ne glede na generacijski status, še vedno soo� ati z ovirami, povezanimi z 

dru�benim spolom. Stopnje njihove udele�be v poklicnem usposabljanju in zaposlovanju so ni�je, še 

zlasti pri turških dekletih. Po drugi strani najnovejši podatki ka�ejo, da mlade migrantke dosegajo 

višjo stopnjo izobrazbe kot moški, in navajajo, da je, sode�  po vseh virih, naraš� ajo� e število 

migrantov, ki zasedajo uradniške polo�aje, predvsem �enski fenomen.53  

Po poro� ilu švedske raziskovalke Lene Nekby številne raziskave ugotavljajo razlike med spoloma pri 

udele�bi na trgu dela. Zaradi na� rtovanja rojstva otrok in ve�  � asa, posve� enega domu, je udele�ba 

�ensk na trgu dela tradicionalno ni�ja kot pri moških, hkrati pa je zanje zna� ilna ve� ja ob� utljivost za 

gospodarske spodbude. Poleg tega so lahko za �enske imigrantke zna� ilni druga� ni vzorci 

zaposlovanja, tako v primerjavi z doma� inkami kot z moškimi imigranti. Po drugi strani imajo lahko 

kulturne razlike ve� jo vlogo pri izbiri glede udele�be na trgu dela za imigrantke. Na podlagi izkušenj, 

pridobljenih v dr�avi gostiteljici, se bodo te norme s� asoma verjetno spremenile, kompromis med 

delovnim in prostim � asom pa bo verjetno postal podoben normam, ki veljajo za �enske, rojene v 

dr�avi gostiteljici.54 

  

                                                
53 Worbs, S. (2003), »The Second Generation in Germany: Between School and Labor Market«, International 
Migration Review, zv. 37, št. 4, str. 1011–1038. 
54 Shoeni v Nekby, L. (2009) Employment Convergence of Immigrants and Natives In Sweden, 
http://www.ne.su.se/paper/wp02_09.pdf, str. 5. 
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Naloge za u� itelje in vodje usposabljanja odraslih 
 
Zamišljanje dru�benega spola na podlagi fotografij: opis dejavnosti za u� itlje odraslih 
 

U� itelj za odrasle si skupaj z udele�enci programa ogleda fotografije na delovnih listih. Nato povabi 

udele�ence, da si izmislijo kratko �ivljenjsko zgodbo za vsako od prikazanih �ensk. Udele�enci naj se 

porazdelijo v skupine. Vsaka skupina naj si izbere eno fotografijo, ki jo bo opisala. Udele�enci naj na 

svoje delovne liste napišejo odgovore na vprašanja o osebnem izvoru, imenu, migracijskem ozadju, 

dr�avi izvora, dru�inskih razmerjih in statusu ter na� inu �ivljenja, kot je navedeno na delovnem listu. 

Ko udele�enci napišejo odgovore, jih u� itelj povabi, da primerjajo svoje izmišljene zgodbe in jih 

poskušajo analizirati s pomo� jo vprašanj na delovnem listu. Nato naj o teh vprašanjih razpravljajo v 

skupinah: 

�  Zakaj ste �enski na fotografiji izbrali dolo� eno poreklo?  

�  Na katerih dognanjih utemeljujete svojo izmišljeno zgodbo?  

�  Katere reprezentacije lahko identificirate v svojem opisu in opisu svojih kolegov (kolegic)? 

 

Ta naloga bo pri za� etnikih morda zahtevala precejšnjo mero vodenja. Izka�ite posluh za osebne 

zgodbe udele�encev: nekateri bodo razkrili travmati� ne zgodbe, ki bodo terjale psihološko podporo in 

vodenje. V takšnem primeru morajo vodje usposabljanja preveriti, ali so udele�enci pripravljeni deliti 

svoje intimne izkušnje. V� asih se je preve�  travmati� nim dogodkom bolje izogniti. V nekaterih 

primerih je celo bolje predlagati, da udele�enci pripovedujejo zgodbo nekoga drugega (se v�ivijo v 

vlogo svojega prijatelja z druga� nim etni� nim poreklom). Ta naloga je prav tako koristna za 

samorefleksijo u� iteljev odraslih. 

Trajanje: 30–45 minut. 
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Zamišljanje dru�benega spola na podlagi fotografij: delovni list 1  
 

  
 

   

Avtorji fotografij: 1–3, 6 Anders Ramstrand, Švedska, 4 Ingrid Wrede, Nem� ija, 5 Mitja 
Spreizer, Slovenija  
 
Izberite eno fotografijo in nato odgovorite na vprašanja.  

�  Od kod prihaja?  

�  Kako ji je ime? 

�  Ali je migrantka?  

�  Iz katere dr�ave prihaja?  

�  Ali je poro� ena?  

�  Kaj dela/kakšen je njen poklic?  

�  Kako �ivi? 

 

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________ 
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Primerjajte svojo izmišljeno zgodbo s kolegi in kolegicami in jo poskusite analizirati s pomo� jo 

odgovorov na naslednja vprašanja: 

 

Zakaj ste �enski na fotografiji izbrali dolo� eno poreklo?  

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________ 

 

Na katerih dognanjih utemeljujete svojo izmišljeno zgodbo?  

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________ 

 

Katere ideje lahko identificirate v svojem opisu in opisih svojih kolegov (kolegic)? 

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________ 

 

Kaj je morda nekaterim �enskam skupnega? 

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________ 
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Predsodki, rasizem in druga generacija migrantov  
(Silvana Greco) 

 

Uvod 

 
V tem delu ve� jezi� nega vodnika za usposabljanje se bomo osredoto� ili na predsodke in razli� ne 

oblike rasizma, �rtve katerih so bili, sode�  po rezultatih naše kvalitativne raziskave, skoraj vsi naši 

anketiranci (druga generacija migrantov). V prvem razdelku bomo na kratko orisali razvoj rasizma. V 

drugem razdelku bomo opisali osnovne oblike rasizma. V tretjem razdelku bomo na podlagi 

ugotovitev naše kvalitativne raziskave preu� ili oblike rasizma, uperjene proti drugi generaciji 

migrantov, in njihove posledice. V � etrtem razdelku bomo na podlagi sociološke literature preu� ili 

razlage rasizma. V petem razdelku bomo opisali nalogo za vodje usposabljanja in u� itelje odraslih, ki 

bo v pomo�  ljudem, ki preu� ujejo razli� ne oblike rasizma, vklju� no s tistimi, ki so uperjene zoper 

drugo generacijo migrantov. 

 

Razvoj rasizma 
 

Na rasizem vpliva širok spekter zgodovinskih, dru�benih, politi� nih in gospodarskih dejavnikov. Ker 

se pojavlja v razli� nih oblikah in v razli� nih kontekstih, je opredeljen na vrsto razli� nih na� inov. 

Prva splošna opredelitev rasizma, ki jo lahko predlagamo, preden se v naslednjem razdelku lotimo 

analize razli� nih oblik rasizma, je doktrina, ki hierarhi� no deli � loveštvo v ve�  razli� nih »ras«, med 

katerimi so ene »ve� vredne« in druge »manjvredne«. 

Kriteriji za delitev � loveštva v razli� ne rase temeljijo na bioloških dejavnikih, kot so razli� ne obrazne 

poteze, telesne zna� ilnosti, geni, hormoni (klasi� ni rasizem), ali kulturne razlike in prakse (kulturni 

rasizem). Slednja izhaja iz trditev, da se kulturne vrednote, norme in obi� aji »manjvredne« rase tako 

zelo razlikujejo od vrednot, norm in obi� ajev »ve� vredne« rase, da so povsem nezdru�ljive z njimi. Še 

ve� , zaradi izjemno druga� nega kulturnega ozadja »manjvredne« rase morajo biti pripadniki te »rase« 

– izraz je po novem postal tabu – izklju� eni iz »ve� vredne« rase. 

Obstajajo razli� ni pogledi na razvoj rasizma. Nekateri strokovnjaki iz razli� nih znanstvenih disciplin 

(antropologija, zgodovina, sociologija) menijo, da je rasizem v razli� nih oblikah prisoten �e od nekdaj, 

saj predstavlja »tipi� no lastnost« � loveške narave.55 V skladu s tem mnenjem je rasizem posebna 

moderna oblika etnocentrizma, ki je antropološki koncept. Ti strokovnjaki trdijo, da se ljudje v vsaki 

dru�bi – najsi bo tradicionalna, moderna ali postmoderna – smatrajo za pripadnike dolo� ene dru�bene 

in kulturne skupine ter ocenjujejo druge kulture na podlagi svojega svetovnega nazora. Vsaka skupina 

                                                
55 Lévi-Strauss, C. (1967), Razza e storia. Torino: Einaudi; Lévi-Strauss, C. (1984), Lo sguardo da lontano. 
Torino: Einaudi. 
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poveli� uje svojo kulturo in svoje bogove ter povzdiguje svoje prednike. Vsaka skupina meni, da so 

njena kultura, norme in vrednote edine pravilne, in prezira tiste, ki jih gojijo »tujci«. Po Summersovih 

besedah je glavna zna� ilnost etnocentrizma v delitvi � loveštva na »nas« in »njih, druge«, pri � emer se 

pretirano poudarjajo pozitivne lastnosti »naše« kulture v primerjavi s kulturami drugih, ki so 

razvrednotene in omalova�evane. Nasprotno pa drugi strokovnjaki poudarjajo, da se je rasizem – ki ga 

ne gre ena� iti z etnocentrizmom – prvi�  pojavil in je izklju� no povezan z vzponom modernosti. 

Rasizem je dru�beni konstrukt zahodnoevropske modernosti.56 Krepil se je z razvojem kapitalisti� nega 

kolonialnega ekspanzionizma na afriško in indijsko celino, ki je bil »potreben« korak k zagotavljanju 

poceni surovin za razvoj kapitalizma. 

 

Osnovne oblike rasizma 

 
Poleg splošne definicije rasizma so mnogi strokovnjaki poskušali identificirati tudi razli� ne oblike 

rasizma, ki so se pojavile skozi zgodovino. Na podlagi sociološke in filozofske literature lahko 

identificiramo štiri glavne oblike rasizma, ki se med seboj pogosto tesno prepletajo (glej Prikaz 1 – 

Glavne kategorije rasizma: 

�  Prvi� , »kognitivni rasizem« ustvarjajo posameznikova prepri� anja, ideje, vnaprej izoblikovana 

mnenja, rasni predsodki in stereotipne predpostavke glede drugih kultur, ki jih posameznik smatra 

za »manjvredne« od njegove. Na primer, beli rasist verjame, da so � rnci manjvredni kot belci.57 Ta 

prepri� anja dodatno krepi prevladujo� e vedenje do ljudi, ki veljajo za druga� ne in pogosto 

odsevajo vrednote, na katerih temeljijo socialna razmerja in institucionalne prakse. Ta mnenja in 

na� ini zaznavanja stvarnosti se v splošnem oblikujejo na podlagi treh glavnih pristopov: i) 

esencialisti� na perspektiva identitete, v skladu s katero rasist meni, da se � loveštvo deli v tri rasne 

kategorije glede na razli� ne telesne in kulturne lastnosti, ki jih smatra za trajne; ii) stigmatizacija 

�rtev rasizma. �rtve rasizma nosijo dolo� eno stigmo,58 zaradi katere veljajo za »ne� iste« v 

primerjavi z »ve� vredno raso« in predstavljajo gro�njo dru�benemu redu; iii) prepri� anje, da 

dolo� enih � loveških bitij ni mogo� e civilizirati.59  

�  Drugi� , ta kognitivna rasisti� na prepri� anja lahko vplivajo na komunikacijo (socialno interakcijo) 

med posamezniki in njihovo vedenje do skupine, ki je tar� a rasizma. Te vrste vedenja in dejanj 

obsegajo razli� ne vrste rasisti� nih praks v vsakdanjem �ivljenju, kot tudi bolj formalne in 

institucionalne prakse v obliki dolo� enih vladnih ukrepov in politik, kot so stanovanjska 

segregacija (marginalizacija) etni� nih manjšin ter razli� ne »rasno« pogojene oblike diskriminacije 

                                                
56 Taguieff, P. A. (1999), Il razzismo. Pregiudizi, teorie, comportamenti. Milano: Cortina (1. izd. 1997). 
57 Taguieff, P. A. (1999), Il razzismo. Pregiudizi, teorie, comportamenti. Milano: Cortina (1. izd. 1997). 
58 Goffman, E. (1963), Stigma: Notes on the Management of Spoiled Identity. Prentice-Hall. 
59 Taguieff, P. A. (1999), Il razzismo. Pregiudizi, teorie, comportamenti. Milano: Cortina, str. 63–66. 
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na razli� nih podro� jih dru�abnega �ivljenja, kot sta besedno in telesno nasilje. To lahko privede do 

preganjanja in celo iztrebljanja ali genocida nad dolo� eno dru�beno skupino.60  

�  Tretji� , ideologije.61 Pojav in razvoj ideologij, ki temeljijo na etni� ni in rasni pripadnosti, sta tesno 

povezana z rojstvom nacionalne dr�ave v zgodnji moderni dobi in imperialisti� nim razvojem 

kapitalizma od 19. stoletja naprej. Z rojstvom nacionalne dr�ave so tesno povezani tudi definicija 

dr�avljanstva, mehanizem vklju� evanja (kdo pripada nacionalni dr�avi in kdo ima pravico do 

dr�avljanstva) in izklju� evanja ter definicija tujca.62 

�  � etrti� , svojevrstna oblika rasizma je »institucionalni rasizem« ali »sistemski rasizem«, o katerem 

govorimo, kadar institucije, kot so vlade ter pravni, zdravstveni in izobra�evalni sistemi in 

podjetja, diskriminirajo proti dolo� enim skupinam ljudi na podlagi rase, barve ko�e ter etni� ne ali 

narodnostne pripadnosti. 

Prikaz 1 – Glavne kategorije rasizma 

 
Vir: izdelala avtorica 
 

                                                
60 Taguieff, P. A. (1999), Il razzismo. Pregiudizi, teorie, comportamenti. Milano: Cortina, str. 67 
61 Balibar, E. in Wallerstein, I. (1991), Race, Nation, Class: Ambiguous Identities. New York: Verso. 
62 Siebert, R. (2003), Il razzismo, Roma: Carocci, str. 93. 

1. Kognitivni
rasizem

2. Rasisti� neprakse
v vsakdanjem 

�ivljenju

3. Rasisti� na
ideologija

4. Institucionalni
rasizem
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Rasizem proti drugi generaciji migrantov in njegove posledice  

 
Kot ka�e analiza kvalitativne raziskave, izdelane na podlagi posnetkov 140 poglobljenih pripovednih 

intervjujev, so skoraj vsi pripadniki druge generacije migrantov �rtve rasizma. Tar� e rasisti� nega 

vedenja in napadov doma� ega prebivalstva so vse od otroštva do odraslih let, njihove posledice pa 

� utijo na razli� nih podro� jih dru�abnega �ivljenja: v šoli, slu�bi, vsakdanjem �ivljenju – javnem 

prometu, trgovinah, na štadionih in ulicah. 

Oblike rasizma so razli� ne, od �aljivih besed do nasilnih telesnih napadov. Poleg tega je v nekaterih 

dr�avah, kot je denimo Italija, opazen tudi institucionalni rasizem, predvsem pri obravnavah prijav za 

pridobitev dovoljenja za bivanje, ki lahko trajajo tudi po leto dni. 

Kot je razvidno iz naših intervjujev, se posledice rasizma v šoli za drugo generacijo migrantov � utijo 

predvsem v stopnji njihovega zadovoljstva in samozavesti. Naši rezultati in sociološka literatura 

postavljajo v ospredje naslednje u� inke rasizma na drugo generacijo migrantov: nizka samopodoba 

oziroma mo� an ob� utek manjvrednosti; tesnobnost ali depresija; strah pred šolo; te�ave pri u� enju in s 

pozornostjo pri pouku; izostajanje od pouka; tesnobnost in nesre� a; zaostajanje pri šolskih nalogah; 

doseganje slabših rezultatov pri preizkusih znanja; opuš� anje uporabe materinega jezika zaradi strahu 

pred zbadanjem ali ustrahovanjem; zavra� anje lastne kulture in vrednot svojih staršev; zmedenost 

glede lastne osebne identitete; agresivno ali mote� e vedenje. 

Poleg tega lahko omenjene oblike rasizma vplivajo tudi na prisotnost pri pouku, � ustveno klimo in 

u� ne rezultate. 

Vse te negativne izkušnje iz zgodnjega otroštva in adolescence lahko pozneje vplivajo tudi na 

posameznikovo samopodobo in samozavest v zgodnji odrasli dobi. 

Posledice negativnih izkušenj z rasisti� nimi napadi so lahko vidne tudi takrat, ko druga generacija 

migrantov za� ne vstopati na trg dela. Kot ka�ejo naše ugotovitve, so rasisti� no vedenje in napadi 

praviloma manj pogosti v odraslih letih in na trgu dela. Prav tako se rasizem v teh primerih 

najpogosteje izra�a v druga� nih oblikah, tj. bolj v obliki diskriminacije kot besednih in telesnih 

napadov. Kot potrjuje T.: 

Ja, pri delu imam sem in tja takšno izkušnjo. Ljudje stopijo k meni in me nesramno 

ogovorijo, � eprav sem vljudna. Prav tako sem opazila, da potem ko stranki postre�em in 

nastavim dlan, da dobim pla� ilo, mi ta ne bo dala denarja v roko, ampak na mizo, da ga 

poberem, ker se �eli izogniti neposrednemu stiku z mano. Najbr� se jim gnusi barva moje 

ko�e. V takih trenutkih ne morem narediti kaj dosti. Hudo mi je, ampak vse skupaj 

odmislim in opravljam svoje delo naprej. (T., natakarica, zaposlena za polovi� ni delovni 

� as).  
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Ob� utek gnusa je travmati� na izkušnja, ki spodkopava posameznikovo dostojanstvo in samozavest. 

Kot je �e v petdesetih letih prejšnjega stoletja poudaril Franz Fanon, posamezniku vzbuja tudi mo� an 

ob� utek sramu ter da je vreden manj kot � lovek.63 

 

Razli� ne razlage rasizma  
 

V dru�benih vedah obstajajo razli� ne razlage rasizma. Mi bomo preu� ili tri, ki se osredoto� ajo na 

razli� ne vidike rasizma.  

�  Prva razlaga se osredoto� a na zgodovinske pogoje, v katerih se je razvil rasizem, in izpostavlja 

mehanizme, ki so kolektivno zgrajeni v podporo rasisti� nim ideologijam. Slednje temeljijo na 

etni� nih in rasnih stereotipih. Stereotipi so standardizirane in poenostavljene predstave, ki 

temeljijo na vnaprejšnjih predpostavkah. Izraz stereotip (��������	
� ) izhaja iz grških besed 

�������  (stereos), »trden«, »mo� an«, in ��	
�  (typos), »vtis«, torej »trden vtis«64. V skladu s 

socialno psihologijo imajo stereotipi razli� ne funkcije. Prvi� , kognitivno funkcijo, ki nam s 

poenostavljanjem pomaga razumeti zapleten fenomen. Drugi� , stereotipi imajo normativno 

funkcijo. Š� itijo vrednote in prepri� anja dolo� ene dru�bene skupine, ki veljajo za pozitivne, ter 

obenem poudarjajo negativne lastnosti druge dru�bene skupine (v našem primeru DGM). Tretji� , 

stereotipi slu�ijo kot orodje upravi� evanja in razlikovanja. Uporaba stereotipov nam pomaga 

pozitivno ovrednotiti kolektivna dejanja »naše« dru�bene skupine v primerjavi z dejanji 

»drugih«. Pomaga nam razlikovati med »nami« in »drugimi«.65  

�  Druga razlaga rasizma se osredoto� a na osebnost rasista.66 S psihoanaliti� nega glediš� a teorija 

projekcije razlaga, kateri psihološki procesi zaznamujejo rasista. Projekcija, ki jo je prvi�  

uporabil Sigmund Freud in nato izpopolnila njegova h� i Anna Freud, je obrambni mehanizem, s 

pomo� jo katerega so kvalitete, ob� utke, �elje in celo »objekte«, ki jih subjekt no� e prepoznati 

oziroma jih zavra� a pri sebi, izlo� ene iz jaza in prenesene na »drugo osebo« (»drugega«) ali 

stvar. Kot potrjuje Renate Siebert, mehanizem projekcije ponuja subjektu dve koristi. Prvi� , 

subjektu daje prilo�nost, da razmišlja o sebi le v pozitivni lu� i. Drugi� , negativni elementi, ki se 

projicirajo na drugega in ki jih subjekt ne prenese, se lahko odstranijo skozi preganjanje 

drugega.67  

                                                
63 Fanon, F. (1996), Pelle nera, maschere bianche. Il nero e l’altro. Milano: Marco Tropea (1. izd. 1952). 
64 V svetu tiska si je izraz umislil Firmin Didot; prvotno je pomenil ponovitev originalnega tipografskega 
elementa, ki jo tiskar uporablja namesto originala. Ameriški novinar Walter Lippmann je iz izraza skoval 
metaforo, da je stereotip »slika v naših glavah«, ali, kot je sam dejal: »Najsi bo prav ali narobe, [...] domišljijo 
krojijo videne slike [...] prvotno besede tiskarjev in v dobesednem tiskarskem pomenu so bile sinonimne.« 
65 Villano, P. (2003), Pregiudizi e stereotipi. Roma: Carocci. Glej tudi: Allport, G. W. (1958), The Nature of 
Prejudice. New York: Doubleday Anchor Books and Memmi, A. (1989), Il razzismo. Paura dell’altro e diritto 
alla differenza. Genova: Costa e Nolan. 
66 Adorno, T. W. (1950), The Authoritarian Personality. New York: Harper and Row. 
67 Siebert, R. (2003), Il razzismo. Roma: Carocci.  
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�  Tretja razlaga rasizma se osredoto� a na �rtve rasizma ter telesne, psihološke in socialne posledice 

rasizma, ki jih bomo analizirali tukaj.  

1. Po navedbah v najnovejši literaturi �rtve rasizma utrpijo vsaj štiri posledice. Prvi� , rasizem 

pusti svojim �rtvam telesne posledice.68 Nepriznavanje ter nenehen prezir in sovraštvo s strani 

drugih ter telesno zavra� anje – na primer, kadar nekdo na avtobusu no� e sesti poleg 

»temnopolte« osebe – vodijo po mnenju Franza Fanona do ob� utka globoke osamljenosti.  

2. Poleg telesnih posledic zavra� anja nosijo �rtve rasizma tudi mo� ne psihološke posledice: 

rasizem jim zmanjšuje samopodobo samozavest zaradi razli� nih oblik »napa� nega 

poznavanja«. Nemški sociolog Axel Honneth je razvil teorijo o priznavanju, in sicer na 

podlagi Heglove teorije »boja za priznavanje« in Meadove socialne teorije o pomembnem 

drugem, ki je klju� nega pomena za razumevanje rasisti� nega vedenja in ideologij.69 Po Axlu 

Honnethu priznavanje drugega krepi samopodobo, medtem ko napa� no poznavanje – 

nepriznavanje s strani drugega – vodi k nespoštovanju in poni�evanju ter zmanjševanju 

samopodobe in samozavesti. Axel Honneth identificira naslednje oblike nespoštovanja: i) 

telesno nasilje, kot so zloraba, posilstvo in mu� enje, ki vplivajo na obvladovanje 

posameznikovega telesa; ii) odvzem ali nepriznavanje nekaterih pravic (ekonomskih, socialnih 

in politi� nih), kar vodi do izgube samospoštovanja in ob� utka osebne vrednosti; iii) blatenje in 

�aljenje, s katerima se odreka vrednost dolo� eni skupini ljudi, ki ogro�a � ast in dostojanstvo 

širše dru�be. 

3. Še ve� , nedavne raziskave so pokazale, da ima rasizem tudi mo� an vpliv na posameznikovo 

zdravje. Osebne izkušnje z rasizmom lahko privedejo do dolge vrste zdravstvenih te�av, 

vklju� no z visokim krvnim pritiskom in boleznimi srca, depresijo, tesnobnostjo, nizko 

rodnostjo in prezgodnjim rojstvom.  

4. Razli� ne oblike rasizma ne vplivajo le na posameznike, temve�  celotno dru�bo. Rasizem 

najeda kohezijo skupnosti in ustvarja dru�bene delitve. Predstavlja nasprotje demokrati� nega 

na� ela enakosti in pravice vseh ljudi do poštenega obravnavanja. 

 

  

                                                
68 Fanon, F. (1996), Pelle nera, maschere bianche. Il nero e l’altro. Milano: Marco Tropea (1. izd. 1952). 
69 Honneth, A. (1996), The Struggle for Recognition: The Moral Grammar of Social Conflicts. Cambridge: 
Polity Press. 
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Prakti � ne naloge za u� itelje in vodje usposabljanja odraslih 

 
Kaj vem o rasizmu? Opis dejavnosti za u� itelje odraslih 
 
Prvi� , u� itelj povabi vse udele�ence programa, da se razdelijo v skupine po tri, in vsaki skupini izro� i 

delovni list za to nalogo (glej delovni list 1). 

Drugi� , vodja usposabljanja razlo�i, da mora pri tej nalogi vsaka skupina ugotoviti, katere oblike 

rasizma obstajajo. Vsaka skupina ima na voljo 30 minut za razpravo. V pomo�  so �e identificirane štiri 

glavne kategorije rasizma. Skozi skupinsko razpravo mora skupina najti razli� ne primere teh glavnih 

kategorij in jih navesti na delovnem listu. Te kategorije se nanašajo na: i) kognitivni rasizem; ii) 

rasisti� ne prakse v vsakdanjem �ivljenju; iii) rasizem kot ideologijo; iv) institucionalni rasizem. 

Tretji� , po kon� ani razpravi u� itelj povabi vsako skupino, da o svojih ugotovitvah razpravlja skupaj s 

preostalimi udele�enci. Vodja usposabljanja lahko v razpravo vklju� i tudi druge oblike rasizma, ki jih 

udele�enci programa niso omenili.  

Trajanje: pribli�no 60 minut.  
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Kaj vem o rasizmu? Delovni list 1 
 

 
Avtorica fotografije: Aanette Ramstrand 

 

Navedite nekaj konkretnih primerov razli� nih oblik rasizma, ki se odra�ajo v idejah, mnenjih in 

na� inih razmišljanja po svetu. 

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________ 

Rasizem, ki se odra�a v dolo� enih dejanjih v vsakdanjem �ivljenju. Pomislite na slu�bo in druga 

podro� ja vsakdanjega �ivljenja, kot so avtobusi, trgovine, športni dogodki.  

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________ 

Rasizem, ki se odra�a v ideologiji v vaši dr�avi in drugod ter skozi razli� na obdobja. 

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________ 

Rasizem, ki se odra�a v delovanju razli� nih institucij, kot so vlade, pravni, zdravstveni in 

izobra�evalni sistemi ter podjetja, ki diskriminirajo proti dolo� enim skupinam ljudi na podlagi njihove 

rase, barve ko�e ter etni� ne in narodnostne pripadnosti. 

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________ 
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� ustva v vsakdanjem �ivljenju druge generacije migrantov  
(Silvana Greco) 
 
Uvod 

 
V tem delu ve� jezi� nega vodnika za usposabljanje se bomo osredoto� ili na � ustva in njihov pomen v 

vsakdanjem �ivljenju druge generacije migrantov ter kako lahko avtobiografski pedagoški pristop 

pomaga pri zagotavljanju � ustvene podpore drugi generaciji migrantov. V prvem razdelku bomo 

opredelili � ustva, v drugem pa razpravljali, zakaj so pomembna za posameznike in dru�bo. V tretjem 

razdelku bomo podrobneje analizirali razli� na – pozitivna in negativna – � ustva, ki vplivajo na 

vsakdanje �ivljenje druge generacije migrantov, bodisi v dru�ini, šoli ali slu�bi. V � etrtem razdelku 

bomo poudarili vlogo � ustev v medkulturni pedagogiki pri krepitvi samopodobe druge generacije 

migrantov in opisali dve nalogi za vodje usposabljanja in u� itelje, ki delajo z drugo generacijo 

migrantov. 

 

Kaj so � ustva?  

 

Sociološka literatura navaja številne definicije � ustev,70 ki se med seboj razlikujejo po avtorjih in 

njihovih teoreti� nih pristopih. Skupna lastnost vseh avtorjev je poudarjanje razli� nih klju� nih 

komponent � ustev, ki se med seboj tesno prepletajo. Po mnenju Bernarda Cattarinussija so klju� ne 

komponente, ki dolo� ajo � ustvene izkušnje, naslednje71: 

1. kognitivna komponenta, povezana z dra�ljajem, ki ustvarja � ustvo,  

2. telesna komponenta, ki ustvarja spremembe v telesu in psihološkem stanju posameznika, 

3. izrazna in sporo� ilna komponenta, povezana z razli� nimi oblikami � ustvenega izra�anja in 

sporo� anja. � ustva v glavnem izra�amo na tri na� ine: z obrazom, glasom in telesom,  

4. namenska komponenta, povezana z nameni in na� ini posameznikovih dejanj ali odzivov na � ustvo. 

Dejanja po našem mnenju niso le pozitivna dejanja (npr. beg iz te�ke situacije, kadar je 

posameznika strah), temve�  tudi negativna dejanja (neukrepanje; zgolj razmišljanje). 

Iz tega sledi, da so � ustva artikuliran, dinami� en in ve� dimenzionalen proces, v katerega je vklju� ena 

vsaka komponenta posebej. Kot vsi procesi imajo tudi � ustva svoj za� etek, trajanje in konec.72  

Zanimanje za uvrš� anje � ustev v razli� ne kategorije je nenehno prisotno �e od pradavnine. 

                                                
70 Sociologija � ustev se je razvila v ZDA v okviru ob� e sociologije sredi sedemdesetih let prejšnjega stoletja, 
� eprav je bilo nekaj � lankov napisanih �e v petdesetih letih, nato pa se je razvila tudi v Evropi.  
71 Cattarinussi, B. (2000), Emozioni e sentimenti nella vita sociale. Milano: Franco Angeli, str. 19.  
72 Denzin, N. K. (1983), »A note on Emotionality, Self, and Interaction«, American Journal of Sociology, zv. 89, 
št. 2, september, str. 402–409. 
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Na podlagi sociološke in psihološke literature lahko lo� imo med tremi glavnimi kategorizacijami. Prva 

skupina sociologov in psihologov lo� i med dvema kategorijama � ustev: osnovna (ali primarna) in 

sekundarna � ustva, ki izhajajo iz primarnih.73 

Obstaja vsaj šest osnovnih � ustev: strah, ki se pojavi pri soo� enju z nevarnostjo; jeza, ki se pojavi kot 

odziv na storjeno krivico; �alost, ki se pojavi ob izgubi ali 

kadar se posameznik preneha boriti; sre� a je stanje 

popolnega blagra, ki ga posameznik lahko ob� uti v obdobju 

svojega �ivljenja kot posledico izpolnitve številnih �elja in 

zmo�nosti izra�anja samega sebe, širjenja svojega znanja in 

ustvarjalnega izra�anja; interes ustvarja »ob� utek �elje po 

raziskovanju, udejstvovanju oziroma širitvi svojega jaza z 

vklju� evanjem novih informacij in nabiranjem novih 

izkušenj z osebo ali stvarjo, ki je vzbudila ta interes«;74 in 

kon� no gnus, ki je povezan z odklanjanjem hrane ali 

mo�nosti oku�be. 

Druga kategorizacija � ustev lo� i med pozitivnimi � ustvi, kot 

so veselje, ljubezen, naklonjenost in hvale�nost, ter 

negativnimi � ustvi, kot so sovraštvo, jeza in gorje.  

Tretja kategorizacija zdru�uje � ustva v razli� na »podro� ja« 

glede na njihovo podobnost in funkcije. Slednja identificira 

zlasti Bernardo Cattarinussi: jaz, blagor, evdajmonija, 

manjvrednost, strah, povezujo� a � ustva, rivalstvo, dru�ba75.  

V Okencu 1 predlagamo novo kategorizacijo, ki lo� i med 

pozitivnimi in negativnimi � ustvi ter med razli� nimi 

funkcijami � ustev. 

Razlikovanje med pozitivnimi in negativnimi � ustvi pri 

posamezniku je povezano s celotnim notranjim trenutkom, 

ki vpliva nanj, in ne posledicami njegovih dejanj. Na primer, 

strah je negativno � ustvo, ki pomaga posamezniku pobegniti 

pred nasilno osebo. Po drugi strani pa ima lahko strah 

negativen u� inek na posameznika, kadar ga to � ustvo 

povsem prevzame in mu odvzame zmo�nost odzivanja. 

                                                
73 Glej Izard, C. (1977), Human Emotions. New York: Plenum; Ekman, P. in W. N. Friesen (1986), »A new 
pancultural facial expression of emotions«, Motiv. & Emot,  št. 10, str. 159–168; Plutchik, R. (1995), Psicologia 
e biologia delle emozioni. Torini: Bollati Boringhieri.  
74 Izard, C. (1977), Human Emotions. New York: Plenum, str. 216. 
75 Cattarinussi, B. (2000), Emozioni e sentimenti nella vita sociale. Milano: Franco Angeli. 

Okence 1 
Pozitivna � ustva in ob� utki  
Evdajmonia: veselje, sre� a, 
smisel za humor in ponos.  
Povezovalna � ustva: 
solidarnost, ne�nost, 
naklonjenost, so� utje, 
prijateljstvo, ljubezen, 
zaupanje, lojalnost. 
Vitalnost: mir, spokojnost, 
hvale�nost, zadovoljstvo, 
interes, radovednost, � udenje, 
vznemirjenost, zadoš� enje, 
zabava 
 
Negativna � ustva in ob� utki 
 
Neugodje: ravnodušnost, 
melanholi� nost, �alost, 
bridkost, frustracija, 
izgorelost, osamljenost. 
Manjvrednost: srame�ljivost, 
osramo� enost, bole� ina, 
sram, krivda, gorje. 
Rivalstvo: zamera, zavist, 
ljubosumje. 
Sovra�nost: gnus, prezir, 
ogor� enost, sovraštvo, 
porednost (zlobnost), krutost, 
jeza, bes  
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Zakaj so � ustva pomembna za posameznike in dru�bo? 
 
� eprav je zanimanje za � ustva �ivo �e od � asa anti� nih filozofov, kot sta Platon in Aristotel, je 

tematika po šestdesetih letih prejšnjega stoletja postala dele�na vse ve� je pozornosti dru�boslovcev, 

vklju� no s psihologi in sociologi.76  

Razlog za vse ve� jo znanstveno pozornost je v zavedanju, da »� loveških bitij ne vodijo zgolj razumska 

in ekonomska na� ela, temve�  tudi druga na� ela, ki se nanašajo na � ustveno navezanost in povezanost z 

drugimi osebami, ki se izra�a na primer skozi �elje, vrednote, moralna prepri� anja in stališ� a.«77 

Ta nova zavest je kriti� na do »logosa« kot najvišjega ideala modernosti, ki ga je uvedel Descartes, in 

njegove premise o gradnji dru�be, ki naj bi ji vladala um in znanje,78 medtem ko naj bi � ustva in 

ob� utki vzbujali sumni� avost, strast pa naj bi predstavljala odklon od racionalnega in uravnovešenega 

vedenja in stališ� . 

Prvi� , � ustva ne le usmerjajo posameznikovo dru�beno interakcijo, temve� , kot ka�ejo najnovejša 

znanstvena dognanja, imajo mo� an vpliv na njegovo zdravje, ki je tukaj razumljeno kot »stanje 

popolnega telesnega, duševnega in socialnega blagostanja« in ne le kot »odsotnost bolezni ali 

nemo� i«.79 Po teoriji širitve in gradnje (broaden–and–build) pozitivnih � ustev Barbare Fredrickson 

imajo »pozitivna � ustva, kot so veselje, interes in zadovoljstvo skupno lastnost širjenja 

posameznikovega trenutnega repertoarja misel–dejanje, pa tudi skupno lastnost razvijanja 

posameznikovih osebnih virov, tj. vse od telesnih in intelektualnih do dru�benih virov. Pomembno je 

vedeti, da so ti viri dolgotrajnejši kot minljiva � ustvena stanja, ki vodijo do njihove pridobitve. 

Pogosto so zato nenamerni rezultat pozitivnega � ustva trajnejši osebni viri, iz katerih lahko � rpamo 

pozneje, v drugih situacijah oziroma � ustvenih stanjih.«80 V nasprotju pa negativna � ustva, kot so 

strah, jeza, bes itn., o�ijo »repertoar misel–dejanje« in kr� ijo osebne vire, na katere se lahko 

posameznik opre. 

                                                
76 Cattarinussi, B. (2000), Emozioni e sentimenti nella vita sociale. Milano: Franco Angeli, str. 22.  
77 Za nadaljnje informacije glej: Thoits P. A. (1989), »The Sociology of Emotions«, Annual Review of Sociology, 
zv. 15, str. 317–342; Etzioni A. (1988), »Normative-affective factors: Towards a new decision-making model«, 
Journal Ecom. Psych., št. 9, str. 125–150; Hochschild. A. R. (1975), »The Sociology of feeling and emotion: 
selected possibilities«, v M. Millman M. in R. Kanter (ur.), Another Voice: Feminist Perspectives on Social Life 
and Social Science, New York: Anchor, str. 280–307.  
78 Moravia, 1995: 19 v Cattarinussi, B. (2000), Emozioni e sentimenti nella vita sociale. Milano: Franco Angeli, 
str. 23.  
79 Svetovna zdravstvena organizacija (1946), »Preambula ustave Svetovne zdravstvene organizacije«, sprejeta na 
Mednarodni zdravstveni konferenci v New Yorku, 19.–22. junija 1946; 22. julija 1946 so jo podpisali 
predstavniki 61 dr�av (Uradna evidenca Svetovne zdravstvene organizacije, št. 2, str. 100), v veljavo pa je 
stopila 7. aprila 1948. 
80 Fredrickson, B. (2000), »Cultivating Positive Emotions to Optimize Health and Well-Being,« Prevention & 
Treatment, zv. 3, str. 1–25.  
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Drugi� , � ustva, kot sta lojalnost in hvale�nost, lahko po eni strani pripomorejo k socialni koheziji 

dru�be, kot je trdil �e eden od ustanoviteljev sociologije, Georg Simmel.81  

Ali še natan� neje, kot navaja Helena Flam v svoji knjigi z naslovom Emotions and social movements, 

ki jo je nedavno objavila skupaj z Debro King, sta ti � ustvi »cement, ki dru�bene odnose spreminja v 

trajne institucije.«82 � ustva so pomembna tudi zato, ker tvorijo razli� ne institucije, kot so tiste, 

povezane z vero, športom in politiko. 

Verska prepri� anja in prakse so pre�eta z mo� nimi � ustvi in ob� utki. Sveto pismo in njegove zapovedi, 

denimo, nas nenehno opominjajo, da moramo razvijati pozitivna � ustva, kot so ljubezen, prijateljstvo 

in so� utje, ter zatirati druga � ustva, kot so sovraštvo in zavist (npr. dobro znana zapoved »Ne �eli �ene 

svojega bli�njega.«) Po mnenju Emila Durkheima so � ustva prav tako pomemben del kolektivnih, tudi 

verskih obredov, ki omogo� ajo izra�anje in potrditev skupnih prepri� anj, norm in vrednot. Zato so 

bistvenega pomena za ohranjanje skupnostne stabilnosti in skupinske harmonije. Ob� utki spoštljivosti 

in dol�nosti ustvarjajo dru�beno vez, zaradi katere posameznik ostaja v dru�bi in premaga vsakršno 

te�njo po tem, da bi se iz nje umaknil. 

Najnovejša sociološka literatura poudarja, da je ve� ino kolektivnih športov, kot je nogomet, mogo� e 

razumeti kot kolektivne obrede, ki krepijo dru�beno identiteto in prepri� anja dolo� enega moštva in 

dru�bene skupine. Oblike teh obredov segajo od rokovanja, otvoritvenih in sklepnih slovesnosti83 ali 

nošenja dresov do skandiranja med igro. Kot trdijo Bernstein, Elvin in Peters, je »simboli� na funkcija 

obreda je s pomo� jo obrednih dejanj navezati posameznike na dru�beni red ter tako okrepiti njihovo 

spoštovanje do njega, ga ponovno vzbuditi v posamezniku ter predvsem poglobiti sprejetje postopkov, 

s katerimi se ohranjajo kontinuiteta, red in meje ter obvladuje ambivalenten odnos do dru�benega 

reda.«84 

� ustva imajo pomembno vlogo tudi v politiki. Pri svoji komunikaciji politiki uporabljajo stavke, ki 

vzbujajo globoka � ustva v njihovem ob� instvu, da pove� ajo u� inek svojih nastopov. 

Po drugi strani so lahko � ustva tudi motivacijska sila pri porajanju dru�benih gibanj, ki �elijo 

protestirati proti obstoje� emu dru�benemu redu neke dru�be ter ga prenoviti z uvedbo novih vrednot in 

norm. En tak primer so gibanja »�alujo� ih mater«, ki so vzniknila v mnogih dr�avah po svetu. Ta 

gibanja so nastala spontano, iz �alosti in bole� ine ob izgubi bli�njega sorodnika (sina, h� ere ali mo�a), 

kot je denimo gibanje »mater s trga Mayo«, ki je protestiralo proti vojaškemu re�imu v Argentini.85  

  

                                                
81 Flam, H. (2002), Soziologie der Emotionen. Konstanz: UTB, str. 12. 
82 Flam, H. in D. King (ur.) (2005), Emotions and Social Movements, London and New York: Routledge, str. 21. 
83 Goodger, J. (1986), »Ritual Solidarity and Sport«, Acta Sociologica, zv. 29, št. 3, str. 219–224. 
84 Bernstein, B., Elvin, H. L. & Peters, R. S. (1966). »Ritual in education«, Philosophical Transactions, zv. 2, št. 
51, str. 429. 
85 Flam, H. in D. King (ur.) (2005), Emotions and Social Movements, London and New York: Routledge. 
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Prikaz 1 – Medsebojne povezave med � ustvi na razli� nih ravneh 

 
Vir: izdelala avtorica 

 

Pozitivna in negativna � ustva v �ivljenju druge generacije migrantov 

 
V tem razdelku se bomo dotaknili pozitivnih in negativnih � ustev, ki se pojavljajo v biografijah druge 

generacije migrantov, s katerimi smo opravili intervjuje v razli� nih trenutkih njihovega �ivljenja: ob 

prihodu v ciljno dr�avo njihovih staršev (za tiste, ki so bili rojeni v dr�avi njihovih staršev), v dru�ini, 

šoli in slu�bi. 

 
V dru�ini 
 

Pozitivno � ustvo, ki se ga otroci »imigrantov« spomnijo ob prihodu v ciljno dr�avo svojih staršev, je 

bila sre� a ob odkritju nove dr�ave z višjo kakovostjo �ivljenja in socialno-ekonomskih pogojev. To 

odkritje je pogosto vzbudilo tudi � udenje in vznemirjenje: 

Kaj sem ob� utila, ko sem prišla sem ... Zdelo se mi je, kot da sem prišla v � udovito gorsko 

vasico. Bila je prekrasna in takoj sem jo vzljubila. Kar nisem mogla verjeti. Vse je bilo 

tako moderno, tako novo in tako lepo. [...] (D., 25 let, brezposelna, poro� ena s tremi 

otroki). 

Makro raven
Politika, vera, dru�bena gibanja, kolektivna
dejanja, šport

Mesoraven
Interakcija med posamezniki(skupine, dru�ina)

Mikro raven
Posameznik

(notranje stanje, zdravje, blagor, dejanja) 

�  

U 

S 

T 

V 

A 
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Druga pozitivna � ustva so mešanica olajšanja in �alosti ob kon� nem in varnem prihodu v ciljno 

dr�avo. 

Po drugi strani se mladi pripadniki druge generacije migrantov spominjajo prihoda v ciljno dr�avo kot 

izjemno te�kega trenutka, ki jih je iz ve�  razlogov navdal z mešanico negativnih � ustev: i) te�ka pot; 

ii) lo� itev od starih staršev (v ve� ini primerov), prijateljev in sošolcev, medtem ko so njihovi starši �e 

davno emigrirali; iii) prilagajanje novi dr�avi z druga� no kulturo (prepri� anji, normami in 

vrednotami); iv) ponovno vzpostavljanje dru�inskih odnosov s starši, ki jih komajda poznajo.  

Prvi� , potovanje v ciljno dr�avo je pogosto izjemno te�ka izkušnja, saj poteka pod neprijaznimi 

pogoji, dolge dneve brez hrane in polno skrbi o varnem prihodu. Ker nekateri prispejo v ciljno dr�avo 

v �elji, da ube�ijo vojni, je potovanje zanje izjemno travmati� na izkušnja, polna strahu.  

Drugi� , stanovanjski pogoji mnogih pripadnikov druge generacije migrantov so v prvem obdobju 

izjemno slabi. Najve� krat sprva �ivijo v hostlu, nato pa v prenatrpanih stanovanjih z drugimi imigranti 

zaradi ni�jih stroškov bivanja. To je razlog za precejšnjo frustracijo in ambivalenco, saj je v dr�avi 

izvora druga generacija praviloma �ivela v velikih hišah z vrtovi. To »bivalno mobilnost navzdol« 

spremljajo ob� utki precejšnje tesnobe in frustracije, ki jih do�ivljajo tako starši kot otroci. 

Tretji� , na samem za� etku �ivljenja v novi dr�avi morajo starši poiskati slu�bo in ponovno vstopiti na 

trg dela. Zelo pogosto so se pripadniki prve generacije migrantov prisiljeni vklju� iti na trg dela pri dnu 

poklicne lestvice in sprejeti najnevarnejša, najbolj tvegana, najte�ja in najslabše pla� ana dela,86 � eprav 

imajo v mnogih primerih precej visoko stopnjo izobrazbe. Posledice te�avnega vstopanja prve 

generacije migrantov na trg dela v ciljni dr�avi spro�a precejšnje napetosti in frustracije v njihovih 

dru�inah. Poleg tega lahko posve� ajo le malo � asa svojim otrokom, da bi jim olajšali bole�  proces 

prilagajanja novi dr�avi. Zato se otroci pogosto po� utijo zapostavljene in ne najdejo prave podpore za 

svoje trpljenje in depresijo zaradi lo� itve od svojih ljubljenih starih staršev in prijateljev v dr�avi 

izvora in pomanjkanja prave podpore od najbli�jih � lanov dru�ine, saj ti delajo od jutra do no� i. 

� etrti� , proces ponovnega zdru�evanja dru�in je izjemno zapleten, saj morajo otroci »imigrantov« 

ponovno odkriti svojo vlogo v dru�ini. Ta proces je še posebej te�ak, kadar se je eden od staršev – 

mati ali o� e – lo� il in znova poro� il ter ima v novem zakonu druge otroke. Mnogi pripadniki druge 

generacije migrantov so ljubosumni na svoje polbrate/polsestre. Kot je razvidno iz literature, lahko do 

sporov v dru�inskem krogu pride tudi v primerih, kadar otroci migrantov odrasejo v stiku s kulturno 

dediš� ino svojih staršev in kulturno dediš� ino dru�benega okolja, v katerem zdaj �ivijo in v katerem so 

se socializirali.87 Ker se lahko norme in vrednote razli� nih kulturnih ozadij med seboj ob� utno 

razlikujejo, je proces oblikovanja identitete pri pripadnikih druge generacije migrantov bolj zapleten 

kot pri doma� ih adolescentih. Katere norme in vrednote svojih staršev naj sprejmejo in/ali opustijo, ne 

                                                
86 Ambrosini, M. (2005), Sociologia delle migrazioni, Bologna: il Mulino. 
87 Leonini, L., in Rebughini, P. (2010) Legami di nuova generazione. Relazioni familiari e pratiche di consumo 
tra i giovani discendenti di migranti. Bologna: il Mulino. 
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da bi se jim slednji odrekli? Katere norme in vrednote dru�be, v kateri �ivijo, naj sprejmejo in katere 

naj zavrnejo? Ali je mogo� e zdru�iti obe kulturi? Te�avni proces ustvarjanja identitete, s katerim se 

soo� a druga generacija migrantov, lahko spro�i razli� na � ustva: od frustracije in �alosti, saj lahko 

sprejemanje norm in vrednot dr�ave »gostiteljice« ujezi njihove starše, še zlasti, � e se te »preve� « 

razlikujejo od njihovih lastnih, do ob� utka manjvrednosti. Po drugi strani pa so mnogi pripadniki 

druge generacije migrantov ponosni, da so del drugega kulturnega okolja in pripadajo narodnosti, ki se 

razlikuje od narodnosti v dr�avi, v kateri �ivijo. 

 

V šoli 
 
V šoli se mnogi pripadniki druge generacije migrantov sre� ujejo z »doma� imi« prebivalci, s katerimi 

ustvarijo nove odnose in prijateljstva. Kot poudarja Paola Di Nicola, je prijateljstvo »ob� utek 

naklonjenosti in zaupanja med dvema ali tremi posamezniki, ki jih dru�i odnos, v katerem si 

namenoma izmenjujejo razli� ne stvari, vklju� no z darili.«88 

Prijateljstvo med drugo generacijo migrantov in doma� ini lahko vznikne iz številnih razlogov, kot sta 

simpatija in empatija, pa tudi zaradi pozitivnega sprejemanja druga� nosti. D. pravi:  

Ve� ina otrok se je �elela igrati z mano, ker sem bila druga� na in mogo� e tudi zato, ker do 

tedaj še niso imeli afriške prijateljice. Najbr� so vsi �eleli imeti izkušnjo z druga� no 

prijateljico, zato so me vsi �eleli za svojo. (D., 20 let, natakarica za polovi� ni delovni � as) 

 

Toda mnogi DGM se prvih let v šoli spominjajo kot te�kih, saj niso poznali jezika dr�ave, v kateri so 

po novem �iveli in odraš� ali, kar je izjemno ote�ilo njihov proces u� enja. Zato se številni od njih 

spominjajo mo� nega ob� utka manjvrednosti v primerjavi s sošolci in sošolkami, pa tudi negativnih 

� ustev sovraštva zoper u� enje samo. Poleg soo� anja s te�avami pri u� enju jezika se mora druga 

generacija migrantov spoznati tudi z novim šolskim sistemom, ki se lahko precej razlikuje od tistega v 

dr�avi izvora njihovih staršev. V nekaterih evropskih dr�avah, kot sta Avstrija in Nem� ija, je šolski 

sistem izjemno zahteven in te�ak. Poleg tega lahko u� itelji nalagajo strogo disciplino v primerjavi z 

drugimi dr�avami, kot je Italija. 

Skoraj vsi pripadniki druge generacije migrantov, s katerimi smo opravili intervjuje, so v šoli izkusili 

mo� na negativna � ustva in ob� utke, kot so razdra�ljivost, sram in �alost, saj so zaradi barve svoje 

ko�e, verskega prepri� anja ali kulturnega ozadja postali �rtve diskriminacije in razli� nih oblik rasizma, 

ki so jih nad njimi izvajali sošolci in sošolke. A. se spominja: 

Za� elo se je v šoli. Zafrkavali so me zaradi mojega porekla, ker sem musliman, ker nisem 

govoril pravilno, ker sem bil druga� en. Dva fanta sta me tudi telesno napadla. To me je 

                                                
88 Di Nicola, P. (2003) Amici miei. Fenomenologia delle reti amicali nella società del benessere. Milano: 
FrancoAngeli, str. 9. 
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strašansko jezilo, �alostilo in spravljalo ob �ivce. Tega nisem nikoli povedal svojim 

staršem, preve�  bi ju prizadelo, sploh pa imata sama dovolj svojih te�av (z iskanjem 

slu�be) (A., 21 let, pomo� nik IT) 

 
 
V slu�bi 
 
V ve� ini primerov je vstop na trg dela omogo� en ne le prek zaposlitvenih agencij in/ali prijateljstev z 

drugo generacijo migrantov, temve�  tudi s pomo� jo mo� ne solidarnosti znotraj etni� ne skupine, ki jim 

zadevni migranti pripadajo. 

Solidarnost znotraj etni� ne manjšinske skupine zagotavlja priznavanje skupne pripadnosti in zaupanja 

med njenimi � lani ter ob� utek odgovornosti za vsakega � lana te skupnosti.89 To je izrednega pomena 

pri iskanju zaposlitvenih mo�nosti ter zagotavljanju moralne in finan� ne podpore v te�kih trenutkih. 

Druga pozitivna � ustva, ki jih pripadniki DGM izkusijo v svojem �ivljenju, so povezana z delom, ki ga 

opravljajo ali �elijo opravljati. Zabava in vznemirjenje sta � ustvi, ki lahko imata pomembno vlogo pri 

spodbujanju ljudi na delovnem mestu ali pri izbiri poklica. 

Po ugotovitvah mnogih sociologov je delo ne le osnovno sredstvo do zaslu�ka, temve�  tudi odraz 

posameznikove identitete. Ko � lovek opravlja delo, ki mu najbolj ustreza, ima ob� utek zadovoljstva in 

izpolnitve. 

Med postopkom izbire in zaposlovanju se mnogi pripadniki druge generacije migrantov spomnijo, da 

so bili predmet etni� ne diskriminacije zaradi barve svoje ko�e ali verskega prepri� anja. Zaradi 

izklju� enosti iz �elenega poklica na podlagi etni� ne diskriminacije so nato imeli ob� utke jeze in 

�alosti. 

Tovrstna diskriminacija je škodljiva, saj otroci »imigrantov« � utijo ne le, da jim je bila storjena 

krivica, temve�  tudi »gnus« rasistov. Gnus je mo� no � ustvo, ki spodjeda samopodobo �rtve. 

 
 

� ustva v medkulturni pedagogiki in prakti � nih nalogah 
 

Uporaba avtobiografskih metod v medkulturni pedagogiki, kot so pisanje dnevnika ali pisma, lahko 

pomaga pripadnikom druge generacije migrantov, da pridejo v stik s svojimi pozitivnimi in 

negativnimi � ustvi. Še ve� , po zaslugi dolo� enih kompetenc in veš� in, ki jih ima u� itelj/vodja 

usposabljanja odraslih, kot so denimo zmo�nost izdelave avtobiografske pripovedi, aktivnega 

poslušanja, podpiranja komunikacije med udele�enci itn., so avtobiografski pristopi izjemno 

u� inkoviti za dviganje zavesti in razkrivanje � ustev. 

                                                
89 De Sandre, I. (1994), »Solidarietà«, Rassegna Italiana di Sociologia, XXXV, št. 2, str. 247–263. 
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Sposobnost razkriti skrita � ustva in se jih zavedati je za posameznika pomembna iz vsaj dveh 

razlogov. 

Prvi� , kot je navedeno v pedagoški literaturi, se za � ustvi pogosto skrivajo globoke potrebe (glej 

Prikaz 2 – Odnos med potrebami, � ustvi in dejanji ter vloga avtobiografske pedagogike). Seznam 

potreb v prikazu je izboljšana razli� ica dobro znane hierarhije potreb, ki jo je leta 1962 predlagal 

Maslow. Po Maslowu imajo posamezniki potrebe na razli � nih ravneh, pri � emer je veliko te�je 

zadovoljiti potrebe na višji ravni, � e niso prej zadovoljene potrebe na ni�ji ravni. Na novo dodana 

potreba je svoboda izra�anja in priznavanje raznolikosti, ki je pomembna potreba druge generacije 

migrantov. Italijanski pedagog Duccio Demetrio poudarja, da imajo otroci imigrantov »pravico do 

priznavanja svoje tuje strani.«90 

Drugi� , kot smo videli v prejšnjih razdelkih, � ustva vplivajo na blagor posameznikov in njihova 

dejanja. Pozitivna � ustva, kot sta veselje in zadovoljstvo, lahko vplivajo na na� in � lovekovega 

dojemanja realnosti. Kot navaja psihologinja Barbara Fredrickson, pozitivna � ustva odpirajo 

� lovekovo dojemanje realnosti, saj odpirajo, kar sama imenuje »repertoar misel–dejanje«. V nasprotju 

negativna � ustva o�ijo � lovekovo dojemanje realnosti. Poleg dojemanja realnosti � ustva vplivajo tudi 

na dejanja posameznikov (ta dva elementa sta med seboj tesno povezana). Pozitivna � ustva, kot so 

veselje, interes in mir, spodbujajo dru�beno interakcijo ter krepijo vezi med posamezniki. Prav tako 

izboljšujejo samopodobo.91 

  

                                                
90 Demetrio, D. (1997) Agenda interculturale: quotidianità e immigrazione a scuola. Roma: Meltemi. 
91 Fredrickson, B. L. (2009). Positivity: Groundbreaking research reveals how to embrace the hidden strength of 
positive emotions, overcome negativity, and thrive. New York: Crown; Fredrickson, B. L. in R.W. Levenson 
(1998), »Positive Emotions Speed Recovery from the cardiovascular Sequelae of Negative Emotions«, 
Cognition and Emotion, zv. 12, št. 2, str. 191–220; Fredrickson, B. L. (2000), »Cultivating Positive Emotions to 
Optimize Health and Well-Being« Prevention & Treatment, zv. 3, str. 1–25.  
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Prikaz 2 – Odnos med potrebami, � ustvi in dejanji ter vloga avtobiografske pedagogike 

8. Duhovna 
potreba in 
potreba po 
osmišljanju 

�ivljenja

��� Potreba po samouresni� evanju

6. Potreba po dru�benem priznavanju 
raznolikosti

5. Potreba po izra�anju raznolikosti

4. Potreba po spoštovanju in ugledu
3. Potreba po pripadnosti

2. Potreba po varnosti

1. Fiziološke potrebe

(hrana, spanje, itn.)

 
Vir: izdelala avtorica. Potrebe na prikazu so izpopolnjena razli� ica hierarhi� nih potreb, kot jih je predlagal 
Maslow (1962) 
 

Zdaj bomo opisali dve prakti� ni nalogi za u� itelje/vodje usposabljanja odraslih za podporo njihovemu 

u� enju, pa tudi za drugo generacijo migrantov kot njihovo ciljno skupino: i) »ka� e in lestve«, igra o 

odkrivanju � ustev, in ii) avtobiografske pripovedi o pozitivnih in negativnih � ustvih v �ivljenju 

posameznika. 
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»Ka� e in lestve«: igra o odkrivanju � ustev: opis dejavnosti za u� itelje odraslih ter vodje 
usposabljanja u� iteljev odraslih 

 

Igra o � ustvih je podobna znani igri o ka� ah in lestvah oziroma padalih in lestvah, ki je klasi� na 

namizna igra za otroke. Namenjena je dvema ali ve�  igralcem, sestavlja pa jo igralna ploš� a z mre�o, 

razdeljeno v oštevil� ena polja. 

Igra o odkrivanju � ustev je podobna tradicionalni igri »Ka� e in lestve«, le da ima druga� no igralno 

ploskev. Vsako polje v mre�i je oštevil� eno in ozna� eno z dolo� eno sliko, ki prikazuje dolo� eno 

� ustvo, npr. »veselje«, »�alost«, »ponos« (glej fotografije spodaj). 

Prvi� , u� itelj povabi vsakega udele�enca (igralca), da vr�e kocko in se postavi na mre�o. � e vr�e 

trojko, se mora igralec postaviti na polje, ozna� eno s številko 3. Drugi� , udele�enec (igralec) mora 

govoriti o dolo� enem dogodku iz svojega �ivljenja, ki je spro�il � ustvo, prikazano na izbranem polju 

(v našem primeru veselje). Tretji� , drugi udele�enec mora vre� i kocko in nato govoriti o dogodku iz 

svojega �ivljenja, ki je spro�ilo dolo� eno � ustvo, prikazano na polju, na katerega se je postavil itn. Igra 

je kon� ana, ko eden od igralcev dose�e zadnje polje na igralni ploskvi. 

Namen igre, ki se pogosto uporablja v izobra�evanju odraslih, je spodbujati socializacijo udele�encev 

programa in poglabljati njihovo védenje o soudele�encih. Poleg tega, kot navajata, Anzaldi in Ghedini, 

»igra omogo� a pripovedovanje in zbiranje razli� nih dogodkov igralcev, ki bodo sestavljali »skupinsko 

avtobiografijo«, znotraj katere bo mogo� e razlo� iti posamezno avtobiografijo igralca«.92 

Podobno igro je mogo� e igrati s kartami. Vsaka igralna karta nosi sliko in ime � ustva. U� itelj izro� i 

vsakemu udele�encu (igralcu) po eno igralno karto, nato pa vsak udele�enec (igralec) govori o � ustvu, 

prikazanem na karti, ki jo je prejel. 

Trajanje: pribli�no 60 minut (odvisno od števila udele�encev). 

  

                                                
92 Anzaldi, L. in A. Ghedini (1999), »I laboratori di formazione per educatori auto(biogragfi)«, v Demetrio, D. 
(ur.) L' educatore auto(bio)grafo. Il metodo delle storie di vita nelle relazioni di aiuto. Milano: Unicopli, str. 
103–156. 



 

Številka projekta: 502260-LLP-2009-1-IT-GRUNDTVIG-GMP  58 
 

Avtobiografske pripovedi o pozitivnih in negativnih � ustvih skozi posameznikovo �ivljenje: 
opis dejavnosti za u� itelje/vodje usposabljanja odraslih 

 

Prvi� , u� itelj pozove udele�ence, da se razdelijo v pare. En udele�enec bo pripovedoval, drugi pa 

poslušal avtobiografsko pripoved.  

Drugi� , partnerja morata sedeti drug nasproti drugemu. Preden prvi za� ne z avtobiografsko 

pripovedjo, si pet minut tiho gledata v o� i in razmišljata, kaj lahko izvesta drug o drugem brez 

vnaprejšnjih sodb. 

Tretji� , ko � as pote� e, en partner posluša, drugi pa pripoveduje o svojih � ustvih. Ali povedano 

natan� neje, poslušalec postavi pripovedovalcu nekaj vprašanj o pozitivnih in negativnih dogodkih v 

razli� nih obdobjih njegovega �ivljenja in ga prosi, da skupaj raziskujeta njegova � ustva. Opazke si 

zapisujeta na list papirja.  

Trajanje: pribli�no 90 minut (odvisno od števila udele�encev). 
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Mre�a ali karte, ki izra�ajo razli� na � ustva: delovni list 193 

   

                    Veselje                        �alost            Ponos 

   

        Sre� a            Samota    Mir 

   

             Solidarnost       Zabava                Jeza 

                                                
93 Fotografije: BEST (Avstrija), K. Kronika (Avstrija), S. Greco (Italija) 
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Avtobiografski vprašalnik o pozitivnih in negativnih � ustvih: delovni list 2 
 

 
 

Pripovedujte o pozitivnem in negativnem dogodku, ki ste ga do�iveli v otroštvu. 

Kdaj se je zgodilo? � esa se spomnite? Kaj ste ob� utili in zakaj ste bili sre� ni? (� e oseba govori o 

sre� i.) 

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________ 

Pripovedujete o pozitivnem in negativnem dogodku, ki ste ga do�iveli nedavno v svojem vsakdanjem 

�ivljenju. Kdaj se je zgodilo? � esa se spomnite? Kaj ste ob� utili in zakaj ste bili sre� ni? (� e oseba 

govori o sre� i.) 

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________
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___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________ 

 

Pripovedujte o pozitivnem in negativnem dogodku, ki ste ga do�iveli v slu�bi. Kdaj se je zgodilo? 

� esa se spomnite? Kaj ste ob� utili? Zakaj ste bili tako veseli? 

_________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________ 
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Druga generacija migrantov in vstop na trg dela: prilo�nosti in tveganja 
(Silvana Greco) 

 
Uvod 

 
V tem delu ve� jezi� nega vodnika za usposabljanje se bomo osredoto� ili na štiri glavne teoreti� ne 

pristope, ki ob � rpanju iz sociološke literature razlagajo socialno-ekonomsko vklju� evanje druge 

generacije migrantov na trg dela. V prvem razdelku bomo analizirali teorijo � loveškega kapitala, ki 

razlaga vstop na trg dela. V drugem razdelku bomo opisali »teorijo razdrobljene asimilacije«. V 

tretjem razdelku bomo obravnavali teorijo diskriminacije na podlagi rasne diskriminacije na trgu dela, 

ki jo nad drugo generacijo migrantov izvajajo delodajalci. V � etrtem razdelku bomo opisali 

transnacionalni pristop k vklju� evanju na trg dela.94 V petem razdelku bomo opisali nalogo z 

naslovom »ustvarjalna samopredstavitev« za vodje usposabljanja in u� itelje, ki delajo z DGM za 

izboljšanje samopodobe in samozavesti otrok »imigrantov« in s tem pove� anje njihovih mo�nosti na 

trgu dela. 

 

Teorija � loveškega kapitala 
 

Ta teoreti� na perspektiva, ki � rpa iz ekonomske literature, zagovarja pomen pridobivanja � loveškega 

kapitala za vstop na trg dela. V okviru te teoreti� ne perspektive je � loveški kapital tisti vzrok, zaradi 

katerega lahko druga generacija migrantov bodisi dosega visoke poklicne polo�aje bodisi ostaja ujeta 

na ni�jih poklicnih polo�ajih. Višji ko je � loveški kapital v smislu formalne izobrazbe in šolskega 

uspeha, ve� ja je verjetnost doseganja višjih polo�ajev v poklicni hierarhiji. Ni�ji ko je � loveški kapital 

v smislu formalne izobrazbe in šolskega uspeha, ve� je je tveganje, da posameznik ostane ujet na 

ni�jem in slabše pla� anem delovnem mestu. 

Po navedbah v najnovejši literaturi se v mnogih evropskih dr�avah za poklicno izobra�evanje namesto 

višje srednje šole (liceja) odlo� a ve� je število pripadnikov DGM kot njihovih doma� ih vrstnikov. Zato 

se manj pripadnikov DGM odlo� i nadaljevati izobra�evanje na univerzi. 

Ta teoreti� ni pristop je bil dele�en ostrih kritik. Nekateri kritiki trdijo, da stopnja izobrazbe ni le stvar 

posameznikovih sposobnosti, temve�  nanjo vplivajo tudi šolski sistem in šolske politike, ki se izvajajo 

v dolo� enem socialno-ekonomskem okolju. Drugi kritiki poudarjajo, da je izobrazba tesno povezana s 

socialnim in ekonomskim kapitalom dru�ine.95  

                                                
94 Greco, S. (2011), »Seconde generazioni: il passaggio dalla scuola al mercato del lavoro tra opportunità e 
rischi«, Working paper, Università degli Studi di Milano, Milano, str. 1–21. 
95 Coleman, J. S. (1988), »Social Capital in the Creation of Human Capital«, The American Journal of Sociology, 
zv. 94, Supplement: Organizations and Institutions: Sociological and Economic Approaches to the Analysis of 
Social Structure, str. S95–S120. 
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Teorija segmentarne asimilacije 

 
V devetdesetih letih prejšnjega stoletja so strokovnjaki, kot so as Alejandro Portes, William Haller in 

Patricia Fernandez-Kelly ter Min Zhou, razvili nov teoreti� ni okvir, s katerim so pojasnili socialno-

ekonomsko vklju� itev druge in tretje generacije migrantov v ZDA. To je dobro znana »teorija 

segmentarne asimilacije«, s katero so �eleli izraziti kritiko prevladujo� i perspektivi dominante–

asimilacije. V skladu s to perspektivo naj bi se pripadniki DGM brez te�av vklju� evali na trg dela v 

dr�avi, v kateri so se rodili ali v katero so priselili v otroštvu, saj so s pomo� jo asimilacije norm, 

vrednot in obi� ajev ciljne dr�ave v procesu primarne in sekundarne socializacije postali podobni 

»doma� im« prebivalcem. Še ve� , ker so odraš� ali v ciljni dr�avi, imajo neprimerno boljše znanje 

doma� ega jezika kot prva generacija migrantov. Prvi strokovnjak, ki je v zgodnjih devetdesetih letih 

prejšnjega stoletja kritiziral optimisti� no teorijo dominante–asimilacije, je bil Herbert Gans. Po 

njegovem mnenju bi bil v gospodarstvu, ki vse bolj temelji na znanju, otrokom »imigrantov«, ki 

nimajo visokošolske izobrazbe in prihajajo iz dru�in z nizko ravnjo socialnega in ekonomskega 

kapitala, onemogo� en dostop do delovnih mest, ki bi jim pomagala dosegati standarde višjega 

srednjega razreda. Takšni otroci lahko stagnirajo na raven ro� nih, slabo pla� anih dela, podobnih tistim, 

ki jih opravljajo (ali so jih opravljali) njihovi starši.96 

Na podlagi te kritike so teoretiki segmentarne asimilacije analizirali »model«, ki pojasnjuje razli� ne 

na� ine vklju� evanja druge generacije migrantov in njegove morebitne posledice. Po tem modelu, ki je 

nastal na podlagi podatkov vsebovanih v Longitudinalni študiji o otrocih imigrantov (Children of 

Immigrants Longitudinal Study – CILS) od devetdesetih let prejšnjega stoletja do leta 2006, so 

identificirali tri glavne poti in posledice za drugo generacijo migrantov v primerjavi s prvo generacijo. 

Te so odvisne od treh glavnih dejavnikov: 

1. Temeljni dejavniki za prvo generacijo migrantov (starše). Model teorije segmentarne 

asimilacije identificira tri glavne temeljne dejavnike. Prvi� , � loveški kapital staršev. Višja 

raven � loveškega kapitala pove� uje mo�nost, da si druga generacija izboljša svoj polo�aj na 

trgu dela. Drugi� , dru�beni kontekst ciljne dr�ave in sprejem s strani vladnih organov 

(zakonodaja, politike) (sovra�ni sprejem nasproti prijateljskemu sprejemu). Manj restriktiven 

dru�beni kontekst prvi generaciji migrantov olajša vklju� evanje v ciljno dr�avo. Tretji� , 

struktura in sestava dru�ine. Mo� nejša vez v dru�ini druge generacije migrantov zagotavlja 

ve�  pozornosti otrokom in zmanjšuje verjetnost mladoletniškega prestopništva. 

                                                
96 Gans, H. (1992), »Second-Generation Decline: Scenarios for the Economic and Ethnic Futures of the Post-
1965 American Immigrants«, Ethnic and Racial Studies, zv. 15, str. 173–192. 
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2. Medgeneracijski vzorec akulturacije. Model teorije segmentarne asimilacije identificira tri 

medgeneracijske vzorce: i) disonantna akulturacija (druga generacija zavra� a kulturo svojih 

staršev in pretrga vezi s svojo etni� no skupnostjo); ii) konsonantna akulturacija (druga 

generacija se v celoti asimilira v kulturo dr�ave, v kateri �ivi); iii) selektivna akulturacija. V 

tem primeru pripadniki druge generacije ohranjajo in negujejo kulturo in jezik svojih staršev 

ter dr�ave, v kateri odraš� ajo (bikulturalizem). 

3. Zunanje ovire. Model segmentarne asimilacije identificira tri glavne ovire, s katerimi se 

pripadniki druge generacij sre� ujejo pri vstopanju na trg dela: i) rasna diskriminacija; ii) a 

dvojni trg dela (notranji delavci s številnimi pravicami in zunanji delavci, ki opravljajo slabo 

pla� ana dela); iii) subkultura revnih mestnih središ� , ki pomeni veliko verjetnost pojava 

mladostniškega prestopništva (kriminaliteta, tihotapljenje drog itn.) in tveganja, da se bodo 

pripadniki druge generacije socializirali v to kulturo.   

Model teorije segmentarne asimilacije tako identificira tri glavne poti in posledice za drugo generacijo 

migrantov. 

�  Pot 1. � e se pripadniki prve generacije (starši) s pomo� jo visokega � loveškega kapitala 

(formalna izobrazba in poklicne kvalifikacije) uvrš� ajo v srednji razred, imajo pripadniki 

druge generacije migrantov dobro mo�nost vstopa v strokovne in podjetniške poklice ter 

doseganja popolne akulturacije. 

�  Pot 2. � e se pripadniki prve generacije migrantov (starši) uvrš� ajo v delavski razred in so 

obenem del mo� ne etni� ne skupnosti, obstaja velika verjetnost, da se bodo pripadniki druge 

generacije s pomo� jo izobrazbe ter selektivne akulturacije uvrstili v srednji razred. Pod 

izrazom selektivna akulturacija avtorji razumejo ohranjanje jezika in elementov kulture 

staršev ob hkratnem prisvajanju kulture dr�ave, v kateri �ivijo (npr. angleške ali ameriške). 

�  Pot 3. � e se pripadniki prve generacije migrantov (starši) uvrš� ajo v delavski razred in so 

obenem del šibke etni� ne skupnosti, obstaja tveganje, da bodo pripadniki DGM dosegli 

disonantno akulturacijo, kar pomeni zavra� anje kulture staršev, prekinitev komunikacije s 

starši in nizko stopnjo izobrazbe. Ta pot lahko za pripadnike DGM povzro� i eno od naslednjih 

posledic: stagnacijo na raven manjvrednih ro� na dela ali asimilacijo navzdol v odklonski na� in 

�ivljenja. 97  

 

 

  

                                                
97 Portes, A., in Fernández-Kelly, P. (2008), »The Adaptation of the Immigrant Second Generation in America: 
Theoretical Overview and Recent Evidence«, Center of Migration and Development, Working Paper, zv. 2, str. 
1–50. 
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Teorija rasne diskriminacije 

 
Ta teoreti� ni pristop se osredoto� a na »povpraševanje« na trgu dela. Razli� ni strokovnjaki so 

identificirali raznovrstne oblike rasne diskriminacije, s katerimi delodajalci obravnavajo obstoje� e ali 

potencialne delavce.98 Ti avtorji v grobem lo� ijo med tremi vrstami diskriminacije, ki se pojavijo v 

treh razli� nih fazah udele�be na trgu dela. 

�  Prva vrsta diskriminacije nastopi v procesu izbiranja in zaposlovanja novih delavcev. Avtorji 

jo nadalje raz� lenijo v posredno in neposredno diskriminacijo. Posredna diskriminacija v 

procesu izbiranja in zaposlovanja ima svoje korenine v institucijah in zakonih, ki urejajo trg 

dela. Neposredna diskriminacija se lahko razlikuje od primera do primera, odvisno od 

narodnosti delavcev, etni� ne skupnosti, ki ji pripadajo, njihovih obraznih potez in barve ko�e.  

Nedavne raziskave v Zdru�enem kraljestvu so denimo pokazale, da so delodajalci v nekaterih 

sektorjih gospodarstva izrazito pristranski pri zaposlovanju, saj sorodnikom delavcev, ki so �e 

zaposleni v njihovi organizaciji, dajejo prednost pred tujci. V drugih evropskih dr�avah, kot je 

Italija, so pripadniki druge generacije migrantov diskriminirani zaradi pogostega pomanjkanja 

socialnega kapitala,99 virov – kot so informacije, zaupanje, odgovornosti – ki jih ljudje lahko 

uporabljajo in pridobivajo iz socialnih mre�, v katere so vpeti.100 Socialni kapital je klju� en vir 

za vstop na trg dela. 

� eprav stroga zakonodaja prepoveduje neposredno diskriminacijo v skoraj vseh evropskih 

dr�avah, so v mnogih primerih pripadniki druge generacije migrantov še vedno �rtve rasizma, 

kot potrjujejo tudi naši anketiranci. Nekateri francoski strokovnjaki navajajo, da lahko bivanje 

v dolo� eni soseski na obrobju francoskih mest predstavlja mo� no prepreko pri vstopu na trg 

dela.101 

�  Druga vrsta diskriminacije se skriva v druga� nih delovnih pogojih za doma� e delavce in 

pripadnike druge generacije migrantov. Doma� i delavci so lahko bolje pla� ani kot DGM ali 

prejemajo ve�  ugodnosti, npr. v obliki bonusov ob koncu leta, višje pla� e, bolje opremljene 

pisarne itn. 

                                                
98 Med strokovnjake, ki se ukvarjajo z diskriminacijo na trgu dela, se npr. uvrš� ajo: Bovenkerk, F. (1992), A 
Manual for International Comparative Research on Discrimination on the Grounds of Race and Ethnic Origin, 
ILO, Geneva; Bovenkerk, F., Grass, M. J., Ransoedh, D. (1998), Discrimination against migrant workers and 
ethnic minorities in access to employment in the Netherlands. Geneva: ILO.; Aubert, P., Le Divenah, J. (2001), 
»Construction d’une politique de lutte contre les discriminations: role des intermédiares de l’emploi«, Paper 
presenteted  at the VI Internaitonal Conference 'Metropolis', Rotterdam, 26.–30. november.  
99 Za nadaljnje informacije o konceptu socialnega kapitala glej � lanek Alejandra Portesa: Portes, A. (2000), »The 
Two Meanings of Social Capital«, Sociological Forum, zv. 15, št. 1 (March), str. 1–12. 
100 Greco, S. (2011), »Seconde generazioni: il passaggio dalla scuola al mercato del lavoro tra opportunità e 
rischi«, Working paper Università degli Studi di Milano, Milano, str. 4. 
101 Roulleau-Berger, L. (2009), »Le seconde generazioni di fronte alla precarizzazione e all’etnicizzazione del 
lavoro in Francia«, Sociologia e politiche sociali, zv. 12, št. 1, str. 47–57. 
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�  Tretja vrsta diskriminacije, ki jo izvajajo delodajalci, nastopi v procesu kariernega 

napredovanja. Prednost imajo doma� i delavci, ki jim je s tem dana tudi ve� ja mo�nost 

napredovanja kot pripadnikom DGM.   

 

Transnacionalni pristop 
 

Ta teoreti� ni pristop se od zgornjih treh razlikuje po tem, da se ne osredoto� a le na dr�avo, v kateri 

pripadniki druge generacije �ivijo, temve�  tudi na dr�avo izvora njihovih staršev. To perspektivo je v 

devetdesetih letih prejšnjega stoletja kot kritiko teorije asimilacije in segmentarne asimilacije razvila 

antropologinja Nina Glick Schiller, ki pravi, da je transnacionalna migracija »proces, s katerim 

imigranti ustvarjajo in ohranjajo hkratne in ve� plastne dru�bene odnose, ki povezujejo dru�be 

njihovega izvora z dru�bami, v katerih �ivijo.«102 

Zato je po mnenju Nine Glick Schiller, Linde Basch in Cristine Szanton Blanc treba imigrante 

razumeti kot »transmigrante«. Povedano natan� neje: transmigranti so »migranti, katerih vsakdanje 

�ivljenje je odvisno od ve� kratnih in nenehnih medsebojnih povezav prek mednarodnih meja in 

katerih javna identiteta se ustvarja v odnosu do ve�  kot ene nacionalne dr�ave.«103 

Kot poudarja italijanski sociolog Maurizio Ambrosini, transnacionalizem vzpostavlja dvostransko 

perspektivo, ki po eni strani gleda s stališ� a dr�ave izvora v smeri ciljne dr�ave, po drugi pa zavzema 

pogled z vseh ravni (mikro, meso in makro).104 Zato je, � e �elimo razumeti tudi socialno-ekonomsko 

vklju� evanje druge generacije migrantov, treba upoštevati tudi povezave in mre�e v obeh dr�avah – 

dr�avi izvora njihovih staršev in dr�avi, v kateri so sami odraš� ali. Na primer, nekateri anketiranci, ki 

pripadajo drugi generaciji kitajskih migrantov, imajo zanimive kariere, v okviru katerih nenehno 

potujejo iz Italije na Kitajsko in obratno. Po zaslugi naprednega znanja in izobrazbe, ki so ju pridobili 

v Italiji, so na Kitajskem zaposleni kot strokovnjaki in mened�erji. Poleg tega tudi v Italiji pogosto 

najdejo dobro pla� ano delo, saj so se tam prvi�  zaposlili �e v zelo mladih letih – ravno po zaslugi 

dolo� ene veš� ine, ki jo obvlada le malo Italijanov – znanja kitajskega jezika.  

                                                
102 Glick Schiller, N., Basch, L. in C. Szanton Blanc (1995), »From immigrant to transmigrant: Theorizing 
Transnational Migration«, Anthropological Quarterly, zv. 68, št. 1 (januar), str. 48–63. Navedek se nanaša na 
stran 48.  
103 Glick Schiller, N., Basch, L. in C. Szanton Blanc (1995), »From immigrant to transmigrant: Theorizing 
Transnational Migration«, Anthropological Quarterly, zv. 68, št. 1 (januar), str. 48–63. Navedek se nanaša na 
stran 48. Za nadaljnje informacije o perspektivi transnacionalizma glej: Basch, L., Glick Schiller, N. in C. 
Szanton Blanc (1994), Nations unbound: Transnational projects and the deterritorialized nation-state.  New 
York: Gordon and Breach; Glick Schiller, N., Basch, L. in C. Blanc-Szanton (1992) , »Transnationalism: A new 
analytic frame work for understanding migration«, v Glick Schiller, N., Basch, L. in C. Blanc Szanton (ur.), 
Towards a transnational perspective on migration: Race, class, ethnicity, and nationalism reconsidered. New 
York: New York Academy of Science.  
104 Ambrosini, M. (2008), Un’altra globalizzazione. La sfida delle migrazioni transazionali. Bologna: il Mulino. 
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Prakti � ne pou� ne naloge za premagovanje ovir na trgu dela  
 
Ustvarjalna samopredstavitev: naloga za drugo generacijo migrantov: opis dejavnosti za 
u� itelje/vodje usposabljanja odraslih 
 
Vsi vemo, kako zelo pomembna je pozitivna samopredstavitev za uspešno opravljen razgovor za delo. 

Cilj te naloge je spodbuditi udele�ence programa (drugo generacijo migrantov), da razmislijo o svojem 

kulturnem ozadju in identiteti ter o sposobnostih in strokovnem znanju, ki so jih pridobili v svoji 

karieri oziroma bi jih lahko razvili v bodo� e. 

 

Prvi� , namesto da prosi za formalne predstavitve, u� itelj/vodja usposabljanja pozove udele�ence 

programa, da se »predstavijo na ustvarjalen na� in«. 

Drugi� , u� itelj izro� i vsakemu udele�encu list papirja in barvice, na katerega slednji napiše svoje ime. 

Tretji� , u� itelj povabi udele�ence, naj za vsako � rko v svojem imenu navedejo besedo, ki bo razkrila 

del njihove osebnosti, kulturnega ozadja ter sposobnosti in znanja, ki so jih �e pridobili oziroma bi jih 

lahko razvili v bodo� e (glej Prikaz 1). 

Na primer, � e je enemu od udele�encev ime Pedro, bi se lahko predstavitev glasila pribli�no takole: 

P – Portoriko   njegovi starši prihajajo iz Portorika; je zelo 
pragmati� en pri delu in sposoben najti rešitve; 
potrpe�ljivo iš� e nove ideje 

E – Elektri� ar   dela kot elektri� ar, je nadvse ekonomi� en 
delavec pa tudi eklekti� en in se zlahka 
prilagodi novim situacijam, saj je �e vajen 
prilagajanja druga� nim kulturnim okoljem  

D – Disko   zve� er rad hodi v disko in dolg� as je njegov 
najve� ji sovra�nik. Govori dansko in špansko, 
saj je mladost pre�ivel v Københavnu. 

R – Rosa  je ime njegovi punci, sam pa je zelo razumen 
� lovek, ki vedno znova najde racionalne 
rešitve  

O – Odprt za nova spoznanja  je odprt za u� enje veliko novih stvari, pa tudi 
odprt za eksperimentiranje z novimi metodami 
dela.  

 
Vsak udele�enec lahko vsako besedo zapiše v druga� nem slogu pisave in k njej prilo�i sli� ice.  

Potem ko udele�enci zaklju� ijo s samopredstavitvijo, u� itelj vse skupaj povabi, da sedejo v krogu ter 

svojo predstavitev poka�ejo drugim in jo pokomentirajo. 

Trajanje: pribli�no 30 minut. 
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Ustvarjalna samopredstavitev: delovni list 1 
 

 
Avtor fotografije: Anders Ramstrand, Švedska 

 
Predstavite se na ustvarjalen na� in  

Napišite svoje ime in za vsako � rko v svojem imenu navedite besedo. Tako boste povedali nekaj o sebi 
ter vaših sposobnostih in znanju. Po �elji lahko dodate tudi fotografije. 
_________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________ 
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Povzetek  
(Alenka J Spreizer & Karin Kronika) 
 
 

Namen tega Prakti� nega ve� jezi� nega vodnika za usposabljanje, ki so ga izdelali projektni partnerji, je 

zagotoviti u� iteljem in vodjem usposabljanja odraslih široko teoreti� no in prakti� no temeljno znanje o 

potomcih migrantov, ki jim dru�boslovne vede v� asih pravijo »druga generacija migrantov«. Po 

predstavitvi izhodiš� a za projekt BRIDGE in uvodu sledi analiza osnovnih pojmov: opredelitev 

migrantov in druge generacije migrantov. Glavni namen tega poglavja je problematizirati idejo o 

ozna� evanju ljudi; iz njega je razvidno, da je bila zgornja formulacija skovana v ZDA v okviru 

dolo� enega politi� nega konteksta in vsled spremembam v migracijski zakonodaji. Nato sledi del o 

teoreti� nih perspektivah migracij in druge generacije migrantov, v katerem so predstavljeni trije 

glavni pristopi k obravnavanju migracij. V tem poglavju je pozornost namenjena predvsem 

sociološkim perspektivam, ki razlagajo fenomen prve in druge generacije migrantov. 

Naslednje poglavje se ukvarja z ustvarjanjem identitete druge generacije migrantov na podlagi 

pristopa dru�benega spola, ki dolo� a ustvarjanje identitete druge generacije migrantov in vlogo 

razli� nih kulturnih ozadij (dr�ava izvora njihovih staršev in dr�ava, v kateri sami �ivijo). Poudarek je 

na razlikah med spoloma. 

V naslednjih treh poglavjih je predstavljena podrobna analiza tipi� nih vsakodnevnih situacij dolo� enih 

migrantov druge generacije, ki raz� lenjuje razli� ne oblike predsodkov in rasizma, s katerimi se druga 

generacija migrantov pogosto soo� a v vsakdanjem �ivljenju, ter vpliv rasizma na njihovo 

samopodobo.  

V petem poglavju z naslovom � ustva v vsakdanjem �ivljenju druge generacije migrantov, avtorica 

obravnava � ustva in njihov pomen v vsakdanjem �ivljenju druge generacije migrantov. Zadnje 

poglavje v tem vodniku govori o drugi generaciji migrantov in njihovem vstopanju na trg dela: 

prilo�nosti in tveganja . V ospredju so glavni štirje teoreti� ni pristopi, ki na podlagi sociološke 

literature pojasnjujejo socialno-ekonomsko vklju� evanje druge generacije migrantov na trg dela in 

ponujajo vpogled v teorijo razdrobljene asimilacije.  
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